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PROSLAVA V . N. DOML.

PRIREDITEY NASIH DRU.
STEV 1ZPADLA SIJAJNO.

Kako ponosno in mogoéno je
minulo nedeljo plapolala velika
zvezdnata zastava nad velidast-
no stavbo Slovenskega Narod-
nega Doma na St. Clair Ave. v
Clevelandu. Da se ima v tem
Domu vrditi nekaj posebnega,
sta naznanjali tudi dve zastavi
pred poslopjem na cestnem hod-
niku.

Da, v resnici, to vam je bil
nas Veliki dan, ko smo na sija-
jen naéin obhzjali zmago minu-
le jubilejne kampanje., Ta dan
%0 vsa nada krajevna drustva

- PONUDBE ITALLJE.

[ ITALIJA BO PLACALA ZDRU
ZENIM DRZAVAM VES
VOJINI DOLG.

Washington, 10. novembra.—
Tu se mudeéa posebna italijan-|
ska komisija je imela véeraj pr-|
Ivo konferenco z zastopniki na-
|#e viade glede poravmave voj-
{nega dolga, ki znada $2,188.
[000,000. Italija je pri volji to,
ogromno svoto pladati, toda v/
gotovih letnih obrokih; najprvo
po 26 milijonov dolarjev, kas-
(neje pa vedno veé, do $60,000,-
1000. Odpladevanje dolga se bo
iravnalo po ekonomskih razme-
rah v deZeli. |

Italijanski komisarji so nasi
iviadi skuSali dokazati, da je

amngm

.

\distriktu, nadegs rojaka, slo-/
{ venskega odvetnika John L. Mi- |
helicha. Pri volitvah dne 3./
ynovembra je dobil Mr. Mihelich
(1,895 glasov na “first choice,”
zdaj so mu jih pa pristeli Se
toliko, da je zadobil koliénik
oznadenega distrikta 2,854 gla-
=ov. V tretjem distriktu, kjer
je najved Slovencev bodo s 1.
‘januarjem zapriseZeni slededi
jcouncilmani: Herman H. Fin-

“lzaupanja. Ta posojilnica pla-

nici priéajo, da je to najveéja
slovepska posojilnica v Ameri-
ki, ter da je ista vredna vaega

¢uje po 6. Svoji k svojim!
—Te dni sta otvorila svoje

terloo Rd. v Collinwoodu (v po-
slopju Custodian Savings &
loan Association) Dr. William
J. Lausche, zobozdravnik (den- |
tist) in Dr. Louis J. Perme,|
doktor vsega zdravilstva. Oba|
oznadena slovenska doktorja|
sta imela sedaj svoje urade v/
poslopju’ Slovenske ptmujilnice'
na St. Clair Ave. in 63. cesti.|
Rojakom v Collinwoodu je é&a-|
stitati, ker so s tem pridobili v
svojo sredino prvega slovenske-

SHOD V SPRINGFIELDU.
VELIKANSKO ZANIMANJE
MED ROJAKIL

Springfield, L Priprave

“lza prvi slovensko-katolidki shod

pri fari sv. Barbare v Spring-
fieldu so v najboljfem teku.
Stirideset drustev nase K. S. K.
Jednote in drustva drugih Jed-
not so bila obvedlena, da takoj
sklicejo izvanredne seje ter iz-
volijo svoje delegate za spring-
fieldski katoligki shod.

Vendar ne samo izvoljeni de-
legatje, temveé pride naj v
kolikor me#no Stevilno tudi
¢lanstvo. Naj se s tem shodom

iz driave Ohio stopila na noge, Italija zmoZna toliko na leto od-
in pokazala ameridki javnosti, piadevati, dasiravno so sedaj v
kaj mi zmoremo, in kaj lahko | [taliji bolj slabe delavske in go-
priredimo. O tej proslavi, ozi- |spodarske razmere, Letos se je
roma Sem" shodu so pisali celo!v devetih mesecih v Italijo uvo-
vsi elevelandski angledki listi zilo za 158 milijonov dolarjev

pr\'ega:priénﬁ ter uresni¢i ideja driav-
adravnika. Upamo in jima i“_.mh konvencij, k.akur jih imajo
imo v Coliawoodu kar nuj‘,ﬁ-,;drugv orgamwcpe \ Ameriki.
uspeha, Tudi v tej zadevi kii-|Shod samo krajevnih druitev,
*ldemu rojakom, da naj se drii)n.“mb't“ ako =0 le majhna in ma-

prelgpega slovenskega gesls: lodtevilna ter f¢ morda celo

kle, republikanec; Thomas W.|¥® zobozdravnika in
Fleming, republikanec; Henry
L. . Bronstrup,  republikanec
James McGinty, demokrat

miaéna ali zaspana, nam in ni-

ie pa preddan, tgko pa tudi/po
minall -slavoosti

Ne govorimo ni¢ pretirano,
ako omenimo, da je bilo v ve-
'iki dvorani Slovenskega Narod-

nega Doma popoldnc ob 2. uri|

do tisoé petsto (1,500) gostov
od blizu in daleé Ker vse ob-
¢instvo ni moglo sedeti, je do-
sti ljudstva stalo pri strani in
zadej. Pravijo, da je bila ta

(ameridkega blaga, ijzvosilo pa
‘semkaj samo' s TP
|dolarjev  italijanskegn bhn..
Da ta izvoz tako peda, so temu |
‘krivi previsoki carinski davki. |

Zaeno je ta komisija prosila!
vlado Zdrugenih Driav, da bi se
znifalo davek na uvoz italijan-|
iskega blaga in da bi se naselj-
nidko postavo za Italijane nekaj
iublnﬂlo. kar bi v gospodarskem

lzroéitev Zlatega kladiva predsedniku najvedjega drudtva KSKJ.
Dne 1. novembra je glavni Jednotin tajnik brat Josip Zalar

Hje pa nec ter je porazll sta-
iren eduncilmana Walsha. Sli-
ko prvega slovenskega council;
mana v Clevelandu prinasamo |
ne tretji strani danadnje izda-
je. Vsa éast in pones zavednim
slovenskim volilcem in volilkam,
ker so s tem dosegli, da imamo
v nasem milijonskem mestu in

Svoji k svojim! ,

.==Veliki jugoslovanski kipar,

Ivan Medtrovié dospe v nekaj’
dneh v nade mesto Cleveland,
kjer so njegova slavna dela raz-
stavijena v Umetnidkem muze-
ju (Art Museum) v Wade Park
in Buclid Ave. Tukaj Zivedi
Slovenci in Hrvatje bedo Me-
Stroviéu v pozdrav priredili ¢a- |
sten veler dne 26. novembra

komur drugemu ne pomagajo
mnogo in ne morejo dosetton-
teljenega cilja, ker ostanejo
brez vtisa ne le na amerifko
javnost, s katero dandanes mo-
ramo radunati, temved vdele-
Zenci sami pojdejo domov brez
pravega sadu.

Katerokoli podjetje, ki je
dandanes omejeno na majhen

dvorana zadnji¢ tudi tako polna oziru Ttaliji doeti pripomoglo. |™® seji drustva sv. Frantisks Saleikaga. §t.! 29, Jolet, Hi. sle- 'naki ameridki slovenski metro-|(na Zahvalni dan) in sicer v delokrog, Ze hira ob porodu in

» pri otvoritvi Slovenskega Na-|

rodnega Doma.

Cemu pa tudi ne? Saj smo
imeli izredno bogat program,
vaien vzrok prireditve te slav-
nosti  in pa nizko vstopnino.
Istotako je bilo tudi zveler na
plesu, polno obéinstva, veselja
in radosti, kar se je vse lepim
in mirnim potom izvriilo.

Na tej slavnosti je bilo se-
dem glavnih uradnikov K. S. K.
Jednote. Brat predsednik An-
ton Grdina, sestra ITl, podpred-
sednica Marie Prisland, brat
glavni tajnik Josip Zalar, du-
hovni vodja Rev. J. J. Oman,
brat vrhovni zdravnik Dr. Jo-
sip V. Grahek, nadzornik brat
John Zulich in urednik “Glasi-
la,” brat Iyan Zupan. Iz Joliet,
ML, je dodel tudi predsednik
najvetjega drutva K. S. K.
Jednote, brat Martin TeZak, iz

Pittsburgh, Pa., pa podpred- nost vriila. .

sednik drustva sv. Mihaela, st
163, brat Katufin, ki je prejel

iz

vesno izrodil Zlate kladivo predsedniku oznainega drustva, so-

bo gotovo propadlo, ker ne mo-

rok glavnega predsednika 24 ur zatem, ko je bil prvi slo- 436

zastavo zmage v zadnji kuupa-ivmki councilman v Clevelandu delkih

nji.

bratu Martin TeZzaku. Porodilo
te izdaje.

1. 26 in 162 s svojo vdelezbo
¢astno nastopila.

o tém najdete na drugi strani

Glavna ali najbolj pomembna |
.todka popoldanske slavnosti je,
bil obisk mil. dkofa, Rt. Rev.
Joseph Schrembs, D. D., ki nas| Prav je in umestno, da last-
je prisel ob 3:15 popoldne po- ne glasile kakg podporne orga-
zdravit v to dvorano in kjer nizacije vedkrat pereéa o nje-
nam je govoril pribliZno trié.trt‘lﬂl napredku, seveda, kjer je
ure, konéno je pa de vsem vde- isto mogode, oziroma, &e dotié-
leZencem podelil svoj blagosiov.'na organizacija v resnici napre-
Iz njegovih besed moremo akle-:d-jo. Po zadnji ali izvanredni
pati, da je naredila nada prire- kampanji nismo v tem oziru nié
'ditev na nadega cerkvenega drugega obelodanil kakor te,
prelata dober utis, osobito %e da je nada K. 8. K. Jednota pri-
ipotem, ko so mu tri male, belo dobila zadnje Stiri mesece
'oblefene ‘deklice iz fare sv. Lo- tisof triinSestdeset
vrenca izrodile krasen fopek s vih é&lapov in
‘primernim nagovorom. Bolj &anstva smo
'vaine totke iz Skofovega govo-'junija do 30.
ra bomo priobdili v prihodnji| Kakor je wmad
dtevilki, tako tudi drugih go- glavni tajnik Josip Zalar
vornikov in kako se je ta slav- lo

en
no-

' Ta dan smo doZiveli Se nekaj
posebno  zanimivega.

NAPREDEK NASE JEDNOTE.

glavo in se &udil rapidnemu na-
predku nade K. S. K. Jednote.

nov, v premodenju pa za $1,050,.
354.56. V zadnjih petih letih
(od 1920) v &lanstvu za 9,636,

umorno delujoiega  sobrata

poli tudi svojega rojaka ‘-Idvonni Slovenskega Narodne-
mestnem svetu. Mr, Mihelkhug
iskreno éastitamo in upamo, da
bo kar najveé mogoée delal za
prospeh nase velike slovenske
naselbine. |

—V soboto zveder, 31. okto—'

ga na St. Clair Ave. Vstopnice re vzdrievati konkurence.

za ta veler so naprodaj pri zla-
tarju in urarju Mr. Frank Cer.
netu,

—Collinwoodéani se Ze danes
veselijo prihodnje sobote vece-

Zanimanje za nasd springfield-
ski katolifki shod je Ze veliko,
in to je vse, kar nam je potreb-
no. O tem shodu %e wvsak
springfieldski Slovenec govori

bra je za vedno in mirno zaspa-|ra, ko bo drudtvo sv. Helene, &t. |v premogokopu, doma, na cesti,
Ia ‘v navzoénosti svojih domaéih|198 K. 8. K. Jednote v Sloven- \pri kartah, pri rujni kapljici,
v Woman’s bolnici Josephine |skem Domu na Holmes Ave pri- |pri veselicah in plesih; na# &kof
Sternida, rojena Vovk, stara 55 redilo svojo prvo plesno veseli-|v svoji pisarni, nai Zupnik v
let, Bolehala je veé let in je co. Rojake opozarjamo na to- |cerkvi, nadi Zolaréki v Soli, pri
morala prestati mnogo boledin, |zadevno vabilo v obliki n){lasalimh. pri pevskih vajah. Vse
dasi je bila prej vedno junadka na osmi strani. |je shod, shod, shod, dne 29. no-
fena. Drudina: Sternifa je sta-| _Na West Parku niso m(zl\'cmbr&. Porodevalec

novala zadnji &as v mewburiki iy szadovoljni z nekim dekie- |

> TR . WY Y
okolici na Connecticut Ave.lu,m. radi tega so sklenili jo |

Mrs. Sternifa je bila doma iz
Trebde vasi, fara Zuiemberk.|
V Ameriki je bivala 33 let. Do-|

dati v Ljubljano in to kar na|Zapudéina v dobrodelne svrhe
svojo roko brez dovoljenja ka-|

ke oblasti; radi tega imajo tud | Milwaukee, Wis. — Nedavno

i
It

ma zapudda brata in sestro, tu-
kaj pa soproga in tri sinove,
Fred, 19; Joseph, 17, in Albert
l§ht. Naj podiva v miru po
prestanem zemeljskem  trplje-
nju, preostalim pa nadfe iskreno
sokalje.

—Poslovanje in finanéno sta-
lid¢e Slovenske posojilnice na
63. cesti .in St. Clair Ave., je
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neko &udno medetarenje. Ono
nesreéno in sreéno deklico bo-
ste lahko videli v nedeljo, dne¢
22. novembra na odru v Jugo-
slovanskem Delavskem Domu,
ko bo drudtvo Presvetega Sro
Jezusovega, st. 172 K. S. K
Jednote priredilo znano tride-
janko #V Ljubljano jo dajmo!"
in pa burko “Cudna kupéija.’
Na to prireditev opozarjamo e
danes vse prijatelje dramatike
Pridetek igre bo 2. uri popoldne
po igri sledi ples,

~—Poroéno doveljenje sta do
bila Frank Stokar in Antonija
Cvelbar. Sobrat Frank Stokar

10| o vedletni lan druitva sv. Vi-

da, #t. 25 K. S. K Jednote. Na-
Be iskrene éastitke. Mnogo sre-

. |ée in uspeha!

% etliis el | W - - ‘mqi,
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| —Tajuik drudtva sv. Vids,
25 naznanja veem onim &la-
opravideni do bolni-
da je prejel leke
Pridite po &eke na
oy dom. ‘

{umrli pivovarnar Ernest Miller
je v svoji oporoki dolo¢il $800 -
500 v razne dobrodelne svrhe,
Najveéjo svoto dobi tukajsnje
katolisko semenisée sv. Franéi-
&ka in sicer pol milijona dolar-
jev; raznim misijonskim drui-
bam je zapustil $100,000, pape-
#u Piju XI. $50,000, ostanek pa
raznim - bolniénicam. Pokojnik
je de tekom svojega Zivijenja
storil tudi Ze mnogo dobrega za
razne katolifske zavode, vsled
&esar je bil od papea odlikovan
z zasluZnim krifcem.

Katolifke duhovnike preganjajo

Mexico City, 7. novembra. —
Iz driave Tabasco je semkaj
pribefalo veé katolidkih "duhov-
nikov s dkofom Diszem na éelu,
ker jim je tamkajinji guverner
prepovedal izvrievati razne cer-
kvene obrede, dokler se vsi do-
bovniki ne ofenijo. Katolifka
dubovi&ina se bo valed tega pri-
todila pri meksikanski viadi.
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PONOSNO DRUSTVO.

DRUSTVO SV. FRANCISKA SALESKEGA, 87. 29,

JOLIET, ILL., LASTUJE ZLATO
Pomembna seja.

Joliet, Hll. — Dan 2. aprila, 1894 je zapisan z slatimi érkami
v zgodovini K. 8. K. Jednote. Na oznaégni dan je predsednik na
vogalu Chicago in Ohio ceste v Jolietu prvikrat udaril s kladi-
vom, ko se je ustanovila nafa di¢na K. S. K. Jednota; dan 1. no-
vembra, na god Vseh Svetnikov, 1925 bo pa zapisan z zlatimi
érkami v zgodovini nadega drudtva sv. Frandiska Saleikega, &t.
29, Joliet, Ill., kajti na omenjeni dan je predsednik drudtva so-
brat Martin TeZak prvikrat otvoril sejo z Zlatim kladivom, ka-
tero je bilo temu drustvu darovano od K. S. K. Jednote v znak
zmage. »

Drudtvom #irom Zdrufenih Driav, spadajoéim pod okrilje
K. 8. K. Jednote je znano, da se je bila vroéa bitka za posest
Zlatega kiadiva, katerega je glavni odbor dolodil onemu drustvu,
ki bo imglo najveije itevilo &lanstva koncem septembra, 1925.
V tej izvanredni kampanji sta se zopet spoprijela dva najvedja
drustva K. S. K. Jednote in sicer: druitvo sv. Jofefa, it. 7 v
Pueblo, Colo., in nade drustvo sv. Frandidka, it. 29, Joliet, Ill.
Dasiravno so bili nadi vrli sobratje v Pueblo zelo aktivni, ven-
dar Jolieta niso premagali, in na podlagi tega je ostalo, oziroma
se je prvikrat otvorilo sejo z Zlatim kladivom pri drudtvu sv.
Frandidka Saleskega, kar bo ostalo v zgodovini drultva. Tega
dogodka se bodo Se¢ poznejdi ¢lani spominjali, ko bo Ze sedanje
Clane drustva sv. Franéiska Saledkega 5t. 29 krila érna zemlja,

Ponosni smo, kakor tudi je lahko ponosna vsa jolietska na
selbina, da se je ravno v Jolietu, kjer je tekla zibelka nade slav-
ne K. 8. K. Jednote — prvikrat rabilo Zlato kladivo pri otvoritvi
kake drustvene seje, in s tem je drustvo sv. Frandidka Saledke-
ga, §t. 29 redilo éast Jolietu kot rojstnega kraja K. 8. K. Jed-
note.
Na oznadeni seji je bilo mavzoéih tudi vel pijonirjev, ozi-
roma &lanov, ki so bili zadetniki druétva, ki so orali ledino in
zasadili miado, dibko drevesce, ki se je v teku 29 let spremenilo
v moéno drevo, koje danes rodi tolaZilen sad za vse'élade in éle-
nice drustva in K. S, K. Jednote. Zadnji éas je nam pa celo ro-
dilo zlati sad in to v obliki Zlatega kladiva.

Seja, na kateri se je prvikrat rabilo Zlato kladivo, je bila
zelo pomembna za nase drustvo, kajti poleg drustvénih é&lanoy
sta se te seje v znak spostovanja vdelefila tudi dva glavna od-
bornika in sicer brat glavni tajnik Joseph Zalar in brat glavni
blagajnik John Grahek. Ko je predsednik otvoril sejo s primer-
nim nagovorom, je dal besedo glavnemu tajniku, bratu Joseph
Zalarju, ki je éastital nademu drudtvu nad sijajnim uspehom
zmage in pozdravil navzote v imenu glavnega odbora ter celo-
kupnega élanstva K. S. K. Jednote. Govoril je priblifno siedede:

“Clani druitya sv. Frandidka Saleikega, 5t. 29 imate danes,
na Veeh Svetnikov dan zelo pomembno sejo, ki bo ¥apisana v
zgodovini vafega drustva in katéra bo ostala v spominu de po-
znejim &lanom vadega drultva, kajti na tej seji se je prvikrat
rabilo Zlato kiadivo.”
je omenil, da mu je Zal, da ni navzod pri tej seji
glavni predsednik brat Anton Grdina, in da naj bi

sedniku, oziroma predsedniku najveéjega drudtva K. S. K. Jed-
sobratu Martin TeZzaku. Burno odobravanje od strani na-
Govornik je spodbujal prisotne élane, da naj bi bili e
delavni na drudtvenem polju in da bi tako obdr-
Zlato kladivo 8e v bodode.

Brat predsednik Martin TeZak se je bratu glavnemu' tajni-
ku Joseph lepo zahvalil za éastitko, kakor tudi za vse

E

besede v spodbudo &lanstvu 3e za nadaljno sloZno sodelo-

Drugi governik je bil brat glavni blagajnik John Grahek.
¢astital drudtve nad sijajnim uspehom in izrazil Ze-

> ! - . ¥
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kam, ki so igrali na na#i
igri tako izvrstno in lepe.
ravno so fimeli nekateri

vloge, so tiste v popolno zado-
voljnost gledalcev redili. Lepa
hvala tudi sobratu Frank Zu-
pancichu za& njegov trud in de-
lo kot refider pri tej igri. Hva-
la tudi wrlemu _pevskemu
zhoru cerkve sv. JoZefa iz Jo-
lieta in ‘Rockdale, ki so nam

igro. i
cu kot pevoveodji, ker je nam ta
pevski zbor preskrbel.

Hvala tudi Miss Bernardki in
Genevie Sitar in njih sbstri, ki
so med igro pele ter igrale na
glasovir in druge inStrumente,
in sicer tako izvrstno, da so
Jjudje kar povpradevali, kdo ali
igave so ta dekleta!

Hvala tudi Mrs. Musich in
njeni héeri, ker so pripravile
igralcem tako okusno veéerjo.

K sklepu izradam Se enkrat
lepo hvalo vsem skupaj, ki ste
nam pripomogli ‘do tako lepega
uspeha na tej igri.

Z bratskim pozdravom,

Martin Tedak, predsednik.

NAZNANILO. '

Iz urada drudtva sv. Antona
Padovanskega, &t 172, Ely,
Minn., se naznanja, da nsj pri-
dejo élani polnodtevilno na pri-
hodnjo sejo ‘dne 6. decembra,

december, da nam bo bolj
knjige zakljuéiti in urediti.
ja se bo vriila ob 7 p
v Narodnem Domu.
Z bratskim pozdravom,
Joe Palcher, jr., tajnik.

Drustvo Marije Pomagaj, &t. 78,
Chicago, Il. =
Opozarjam  élanice
druitva, da se redna séja vrif
v nedeljo, 15. novembra, toéno
ob 1. uri popoldne. Seja se zaé-
ne eno uro preje valed tega, ker
ima drodtvo sv. Stefana isti
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spayaj in odpotij se, ker dosti|j

dan ob 3. uri svoj “banket,” da T

se lahko po seji mo tega, |1z urada va Marije Poma-
katera bo to delela. I gaj, 8. 190, Denver, Calo.
Prosim tudi, katera ée ni pla-| Tem potom se Zelim zahvaliti
Cala, oziroma vrnila vstopnic za|vsem vdelefencem veselice, ka-
zadnjo veselico, naj to stori go-|tero smo priredile dne 11. ok-
tovo ta mesee, da sc radun zi Prireditev bila po-
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“tam na koncu. sveta.”
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zatem nade drudtvo sv. JoZefa,
it. 168 K. S. K. Jednote ter du-
hoviéina, Vbgelni kamen so

kar so driali lep govor v angle-
#kem jeziku. Drugi duhovniki
s0 bili slededi nayzoéi: Rev.
Charles E. Bowles, Rev. John
T. Morton od Holy Infancy cer-
kve, Rev. Stapleton od
cerkve ss. Simona in Juda, Rev.
John Greene od cerkve sv. Ur-
dule; te tri cerkve so irske.
Dalje: Rev. Fretz od nemike

i|cerkve sv. Duha, Rev. Joseph

Resekries od madiarske, Rev.
John Fato od italijanske cer-
kve Presvetega RoZnega Venca
in Rev. Jerome Knoblehar nas
domaéi misijonar,

~ Stavba bo.imela tri nadstrop-
ja z 10 sobami za izobrazbo
otrok; v drugem nadstropju bo
soba za godbo in petje, v tret-
jem bo pa. stanovanje za dast
sestre. Strofki nase nove far-
ne #ole bodo znasali $60,000;
dovriena pa mora biti do sep-
tembra prihodnjega leta.

S pozdravom,
Charles M. Kuhar.

Cleveiandéanom v album!

Sheboygan, Wis. — Castitati
mordm éevelandski  metropoli
na njeni naprednosti v vseh
ozirih; ali Sheboygan vas pre-
kada.
Tukaj je neki ametnik izna-
Sel novi top. Ta tgp je bil iz-
streljen na griéu v Sheboyga-
nu. Slidali so ga po celi Ameri-
ki. V Chicagu so bile nekate-
re gotove osebe od strelnih
drobeev tako ramjene in osmo-

s |dene, da Se danes niso pri po-

polni zavesti. V Clevelandu,
upam, da ranjen ni nihge. Strel-
cu &astitamo, in Zelimo, da bi
izstrelil kmalu drugi strel, &e

i {moénejii, ko je ta. Ako si kdo

v Clevelandu upa boljse pome-
riti in bolj&i top iznajti, She-
boyganéani bi ga radi videli in
slisali; toda na naega
strelca ne bo prekasal.

ovi top se imenuje “Resni-
ca,” s katerim strelja bistro oko

-

/- |éinstva v dvorani,

| pozdrav.

vl ‘30 Hlmun k besed:

se nam je osobito dopadlo lepo
hrvatsko petje med Ilatinsko
maso, kjer =0 peli vsi verniki.
Po sveti madi smo zopet ko-
rakali v Ukrajinsko dvorano,

ilkjer je nas v pritli¢ju &akalo

izborno pripravijeno kosilo in
éaj hrvatske 7 vrste.

Do 2:30 ure popoldne se je
nabralo priliéno lepo Stevilo ob-
ob kojem
éasu je blagajnik drustva sv.
Mihaela, brat Paviakovié¢ otvo-
ril shod s primernim pozdrav-
nim hagovorom, nakar je kot
stoloravnatelj dal besedo g. Zup-
niku Rev. Stipanoviéu.
Govornik je najprvo v imenu
fare pozdravil navzoée glavne
uradnike K. S K. Jednote in
druge uradnike clevelandskih
drustev nafe Jédnote. Sklice-
val se je na svojé besede med
dopoldansko pridigo, éemu da
katoliski Slovenci tukaj v Ame-
riki napredujejo. “Nadi bratje
Slovenci so sicér mali’ po Ste-
vilu, toda jaki, ker se driijo
cerkve. Osobito priznanje za-
slufijo Slovenci v Clevelandu s
2olo sv. Vida, v katero pohaja
okrog 1,800 otrok. Kaj pa s
Hrvati v Youngstown? Treba
bo resno zadeti z gradbo kato-
liske Sole.

“Ameriski Shvenci so vsled
tega uspéli, ker so imeli Ze pred
60 leti svoje duhovnike in mi-
sijonarje.”  Tukaj je govornik
navedel nasega slavnega #kofa
Baraga, po kojem se v Sever-
nem Michiganu naziva cel okraj
in mesto, Zal, da so v tem
oziru ameridki Hrvatje prish
prekasno na plan najmanj za
20 let.

Prvi Slovenci pri prihodu
semkaj niso opustili vere, am-
pek so na temelju svete vere
gradili svoja drustva; to nam
jasno kade zgodovina K. S. K.
Jednote, ki je stara Ze nad 30
let in je Ze toliko dobrega sto-
rila za povzdigo verskegd po-
kreta v Ameriki.

Tudi ameriSki Hrvatje imajo
svojo katolidko Zajednico; toda
sele malo let, vsled éesar se ni
moglo v tem oziru dosti storiti.

Dalje je govornik apeliral na
navzole Hrvate in Slovence, da
naj se oklenejo samo katolitkih
u)edmc in sicer K. 8. K. Jed-
note ali H. K. Zajednice. Ca-
stital je sedanjemu glavnemu
predsedniku bratu Anton Grdi-
na, ker pod njegovim vodstvom
nafa Jednota tako lepo napre-
duje. Cast njenemu &lanstvu,
ker je ostalo vdano veri in na-
rogu. Castitital je tudi drust. o
sv. Mihaela, 8t. 61 K. S. K. Jod-
note na tej priveditvi, Zele¢ mu
da bi se belj napredovalo, ku:
bo v ponos in &ast celi hrvatsk
naselbini v Youngstownu.

Govornik je zakljuéil svoj x -

vor & k vzklikom: *“Naj
Zivi K. S, in drusty
sv. Mi | mu je ne-

v imenu mladinsk.-
ga oddelka drultn sv. Mihacla
fzrodila lep Sopek v pokion in

Je govoril v angleskem

m mesini
da Je h

Ome-

. o rvatske
ing, ker 0 dobri ljudjc.
m * ima prav
W! njimi. Zaeno
in sicer

“N | pretvarja).

'  Se v boljs

je reziokil namen

-
»

8. K. Jednote.

B

ahaja med brati Hr-

A ¥dem skupa,; s
¢ *:_‘.; ker se
(ov vale matere pri



PRVI' SLOVENSKI COUNCILMAN V CLEVELANDU,

MR. JOHN L. MIHELICH.

odhodu v Ameriko. Druitve|
sv. Mihaela v Youngstownu je
danes lahko ponosno, ker ima
v svoji sredini glavnega Jedno-
tinega predsednika brata An-
ton Srdina.”

Dalje govornik opisuje zgo-
dovino, glavni namen in stali-
iée nase K. S. K. Jednote. Bas
nasa Jednota drii Se ono, kar
so nasi staridi vuéili, ko smo bili
Se mladi. Dalje navdusuje na-
vzode, da bi vedno delali za ka-
tolisko stvar. Driimo se na-
ukov naSe matere; dosti ljudi
je danes sreénih, ker Zivijo po
teh naukih; je pa tudi mnogo
nesreénih vsled tega, ker so po-
zabili na vero in cerkev. Nadi
nasprotniki (socialisti), kojih
se je tekom 20 let v Ameriki
nabralo samo okrog 700 zabav-
ljajo ¢ez nas, ker so se preob-
Jedli amerifke svobode in kru-

ha in vsled teza netijo neslogo |
med ameridkimi Slovenci. Ta-|
ko je bilo z njih voditeljem
(Kristanom), ki je pokazal
vsem fige in postal kral)evm\.l
|Driite se torej nade katolidke
'stranke, ki ima najlepsi red za'
druzine. Bodite prijatelji bliz-
njega prijatelja, cerkve, naroda
in dobri ameriiki drzavljani!
Vse to nam veli nada K. S. K.
Jednota v svojem geslu. Ta
Jednota bo ostala kot veden spo-
min nadim potomcem.

Po burnem apiavzu od strani
obéinstva je neka deklica go-
vorniku izrodila lep Sopek rod,
nakar je pevsko druitvo Stross-
majer zapelo v modkem zboru
znano pesem “Slovenec i Hr-|
vat"” in slovensko posem “Gor-
ski kraj” in Zelo zato javno po-
hvalo. |

(Konee prihodnji¢)

Slovenski katolski shod v So. Chicago, Il |

Konee sovern Rev. Cormeta.)
(KONEC POROCILA.)

“Kakor sta bila preganjana
apostola Staro-Slovenov, tako
g0 tudi nasprotniki, sovraZniki
slovenskega naroda preganjali
in 3e preganjajo.naf mali slo-
venski narod. Niso ga mogili
uni¢iti, dokler je Slovenec zvest
Bogu in obenem dokler on ljubi
svoj materin jezik. Vera in
narodnost je zdruZena v Zivlje-
nju nafega naroda. Slovenski
narod, kot veren narod, je!
zdrav, &l krepak. To nam do-| *“Istega oroZja, katerega so se
kazuje slovenska narodna pe-|posluZevali tudi Nemci, Italija-
sem in nada literatura, kj je|ni, Madiari in v Jugoslaviji
tesno zvezana 8 sveto vero. To|prostozidarji, se posluZujejo si-
%0 znali na8i sovrainiki. Radi/novi in héere poétenih sloven-
tega 50 se posluZili drugega skih mater v novi domovini. Ti
oroZja, da bi nas uniéili. Ztéeli'odpadli sinovi in héere nalega
so s propagando, da nad narod naroda se dobro zavedajo, da
naravno vpropastijo, to je, dal|jim nag zavedni, katolidki na-
vhidijo sreémo, zadovoljno dnl-‘rod ne bo sledil, dokler imajo v
Zinsko Zivijenje. Dokaz temu ercu ljubezen do Boga in naro-
80 razmere nadih obmejnih Slo-,da.
vencev na nemiki, italijanskiin |ja, da narodno ubijejo svoj na-
madiarski-meji. Ko je zginila'rod. Njih asopisje in brodure
poitenost v vsakdanjem Zivije- nam je to v dokaz. Sicer wvpi-
nju in miadnost v verskem, se|jejo, pifiejo in maZejo pri jed-
ni bilo éuditi, da =0 se obmejni notah, drudtvenih sejah in &a-
Slovenci potujéili, In da so bili|sopisih, da oni delajo za svof
tixti.kiwﬂhli‘n-ﬁmil! narod in za delavstvo, V resni-
svojemu narodu  preganjani. ‘
Potujéeni Slovenci so bili za po-

Srbi, da so razmere v nadi mili
domovini tako Zalostne. Naj-
vel so temu krivi sinovi in hée-
re slovenskih mater, versluaI
propalice. Njim se ne gre za|
dobrobit svojega naroda. Gre!
se jim za njih lastno korist. |
Samo da se madéujejo nad na-
mi katolidani in se v svojem
brezverskem duhu drugijo =
framazoni in delajo vse v avoji
moci, da svoj narod versko in
narodno vpropastijo.

PosluZili so se torej oroi-|j

znati (ako oni to imenujejo na-
predek), da so nad narod ver-
sko, moraino in narodno uniéili.
Kakor hitro pade pri katerem-
koli narodu - moralno Zivljenje,
pred. vzem poftenost v.drufin-
skem Zivljenju, tam pade tudi
versko prepri¢anje in narodna
zavest. Lastni sinovi in héere
teh verskih propalic nam jasno
kli¢ejo o tem.

“Torej katolifki Slovenci, za-

vedajmo se dveh najveéjih sve-

tinj, katere sta nam izrotila
slovanska brata sv. Ciril in Me-
tod. To je svetinje vere in na-
rodnosti, in edino s tem je nada
zmaga, naia bodo¢énost. Bog Ei-
vi vse zavedne katolidke Sloven-
ce in Slovenke!"

Zanimivemu govoru Rev. Fa-
thra Cerneta je oblinstvo dal-
gotrajno pritrjevalo.

Stoloravnatelj Mr. Schiffrer
se je govorniku lepo zahvalil,
nakar je predstavil obéinstvu
naslednjega govornika Mr. Leo
Miadi¢a, potovalnega zastopni-
ka katoliskih listov. Mr. Mla-
di¢ je krepko spregovoril o raz-
merah med Slovenei v Ameriki.
Navedel je slulaje, v katerih je
nasprotni tisk pokvaril cele na-
Se slovenske naselbine. Vzped-
bujal je navzode, naj se bolj za-
nimajo za katolifke liste, ako
hoéejo, da bodo napredovale na-
de katoliSke organizacije in na-

(e naselbine. Njegovemu govo-

ru je obéinstvo navdudeno plo-
skalo.

Za Mr. Leo Mladitem je bila
pozvana k besedi Mrs. Frances
Ziherle, southchikadka rojaki-
nja, ki je navduieno govorila v
imenu druitva Marija Cistega
Spodetja, it. 80 K. 8. K. Jedno-

itene verne' Slovence zares pra-
vi janidarji. To tudl jasno vi.
dimo v nadi novi driavi Jugo-
slaviji. Ni veegu kriv Padi¢ ali’

e
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al.

. J." Gragdidar,
ugledni rojak in eden izmed sta-
rih naseljencev v South Chics-
gu. On je povedal, kako so slos
venski delavei ustanavijali slo-
vensko naselbino in Zupnijo av.
Jurija. Povedal je, da po okoli-
ci in tam, kjer je sedaj sloven-

igra viogo

rija in modvirje. Danes stoj
tod lepe hife in vmes:se vijejo
lepe tlakovane ceste,"po katerih
dréijo avtomobili. .
Pred zaklju¢kom govornidke-|[* '
g8 programa je zopet
“Zarju" ter zapela pesém
“Nasa zvezda.” S tem se je
govornidki program' na prvem telo
slovenske mkatolifkem shodu v| .. "
South Chicagu zakljudil. -
Vdvorani pa se je razvila na- nv
to domaéa prosta zabava. Za-{. .-

-

= v
ke, "
v

saki

svirala je godba in zlasti miadi- inbte?
no so zasrbele pete.  Prosta za. :
baya se je nadaljevala do pol-
nodi. $ )
Stem smo torej podali sliko takoj
prvega slovenskega katolidkega [ % )
shoda v South Chicagu. Objs-
vili smo vse govore spisane, ka-
kor so nam- vrotili govorniki.
Na ta naéin jih je éula vaa slor
venska Amerika. V njih . je
obilo dobrih naukov in nasve-
tov, ki bodo veliko koristili tu-
di splodnosti nasegs narods.
Katolilko &asopisje je dolino,
da take vesti raznese med Sirde

smo organizirani po svoje. Gor-
je vojakom, ako jih zaloti neap
ganizirane, organiziran sovrai.

Ali

Cp

Hrana je tudi okoli¢ina, ki

dth. . ZdF se nam, da nam je
treba mnogo jesti v obrambo
proti mrazu, tudi ée vedinoma
prebivamo v hisi.

shs nassibite, Jo e sums. 3 kruha iz pieniine moke z otro-

mi in's surovimi snovmi, ki pre-1
djejo zaprtje.

Prav mogote je, da se nale-
zéte prehilada valic prayilni pre-
hrani, zadostnega
rednih navad, sl ako je vade
dobrem stahju, bo pre-
ilejai

hshajati dober

Nespametrio ‘je prezirati
hlad in delati nadalje.
utegne poslablati prehlad in
imeti zle posledice. Delavee, ki

in

selbini pa &astitamo na stavili javnosti - &udno

izredno vrlo prirejenem "J‘\lio

Skem shodu. Gotovo driav v Ameriki ob-
let,

pri zimskih prehla-

gibanja in

E

oziru viadarica vsega sveta. Na
viado Zdruienih driav se za-
tekajo razne druge driave v
Evropi in drugod za denarna
posojila; tako je dandanes tudi
najveé tujih driav na dolgu na-
Semu stricu Samu.

ameriski revolucijonarji
vedali pokori¢ino angleikim sa-

delavec pa mojster v delavnici.

tovarne, zakonodaje in viade.
Dandanes ie v mnogih krajih
delodajalci skuiajo deliti odgo-
vornost podjetja tudi Ze z de-
lavei.

nes vedjo bodofnost kot pa ce-
urltva in kraljevine, !

no v samostanu Pavlistov otvo-
rili veliko breziiéno radio po-
stajo, koje naprava je veljala
okrog $100,000. S te postaje
WLWL se lahko podilja vesti
ved tisoé milj dale¢; njena dol-
Zina valovanja znada 288.3 me-

ih sedmih let svoje starosti le me-

mesd. Razen se sme dati otro-
ku mescno dijeto enkrat pa dan
in sicer zelo malo. vkljuluje dije-

ta bogato hrano, ki veebuje dosii pro-
teinov kot jih imajo na primer jajca,
grah ali ribe se idhke meso izlodi -
zen fe vam zdrivalk priporoli

One matere, ki ne wo-ain same S
fiti otrok, naj s¢ poslulnivio Box.s\:nxﬂ
viga Eagle Brand Mieka x4 srenrade
nttok s pomodjo stekicn.or To je myj-
Ferjie micko in majbo 5 slooker 102
£12 Inanstveno zmedins n prooara s
na. Bordenovo Edgic Micko je hrama,
ki gradi molne moge ia zdcava telesa.
Omogodi otrokn pridobirt a3 102!, ke
jo mora imetl, &e hofe “igj 2°'. - .
« | nermalen. Sprejell so ga in priporaé:-
H zdravniki tekom zadnjih let radi
njegove izborne kakovosti. Matere bo-
do iznaile da se normaly in 2dravi
otroci stalno razvijajo pri  viivanju
Esgle Micka. Ce ne veste, kako uno.
; | rabljati Bordenove Eagle Micko izre-
#ite kupon voglasu ki izhaja v natem
hetu ter ga podljite Borden Co. in ta

m-. . : am.bo posiala zaston] mavodila v va-
|mo ena slaba prememba pri na- |27+ o g Bt
bolj sledniku viadanja bi lahko vse|owoke wor mudr droge et cranial
skozi dobre pokvarila. vam bodo dali polne informacije, ka-

£y " Na tej podiagi in if' teh lz- ko skrbeti za vfk dete in zase
duvdkov dan- kudenj je pridlo nemiko ljud- Citajte te ¢lanke vsak teden skrbao
“ M m e 3mja' da je 4. ter jih ohranite 23 pornejio uponb«l.
N‘ud:ﬂ‘.ﬂ Arav- 1. \oda (republika) ve¢ vredna| Vi ne morete plaéati pre-

: il .‘m w:o kot cesarstvo in vsled. tega je vec, da se iznebite

m‘"““' ".jm“’ radi Neméija svojega cesarja odsta- trakul je.

da so privedile tako sblede, kadar gre vem. Tem.| ~8°dovina nam kaie, da ima- ' Vil - g
banket. Zahvalil j‘ Ve '. ¢ *‘.m v hisi ne bi smela nik- jo bas l'epubqu M)bolj stal- :v|:'1-“¢ﬂw.’.‘.:' .\::
. Jednote 2 s Fahr. |20 bodoinost, kjer se vposteva polast sdjetn Mvismebe
e wkm“ bolje. idejo demokracije ali samovia- St e ol
topinj k rag |3 Amerika, kot najbolj na- Tite 54 petdaset. Sovliey
g [Predna ljudoviada na vsem sve- o fy A X
- tu je dla prva z lepim zgledom Py Ty B
""“‘_ m:‘j. Obstoja Ze o;le 4. juli- |RERE==S ;;.;.:m";}..;{:?:z‘.'.:
‘ Ja, 1776, ali celih 149 let. Dan- | 5, rare, "Thi 5 " dar Je be vol, due-
N m danes je Amerika v finanénem | m IR LA R I
m stral e more Wl brex gonilne sile

82 man) pa more sbstajuti brvs hrune Hove
ko telo, ta fudef stvarstva. PFosledior »o
preved stradne da bl Bh tukal savaiah
Najietle pri tem Jo, her ima savesdnest
trakalle shore sta snamenn, kot ik s
20 razne druse boleani In Jo Je voled oes
teikeo dognatll In kaf o posdedics togn!
Ubogewa bolnika adravije w8  ksho druse
bolezen, seveda bres wepeha, dodim »e dn
trakullo hitro edstranmith, &0 20 Jo raskrije
Tisode modkih, femsk in otrok o asdravi
mm kake drure holesen In sicer neuspeine,
dodim ju njihova resnidne beleren pokast
trekaljs GCetove snamenje te poiastl »
oddajarja njenih delov, morebitne pa lwpw-
ba teka = véssnies ixpehavaniem, pokrit je-
sk, sgngn. boledine v hrbty, stegnih in -
eah., omoticn, glavebol, oblutek omedievice
* praanim deloderm, vellki, temnl kolobar)

Ko 3o pred toliko leti nazaj
odpo-

» r o Relod, - i apl Jow

mooblastnim kraljem, so usta-| clece duti, bot Ob e hekns siile o
. » rh Halaoik a rmene koido b oht
novnili polititno  samoviado ;| e siebe sapo  Potast, b véasih dnacts

s . » >l 6 bdevijer varods boljastine ne-

mok- je bil gospodar drudine;| vade . ce se spiasi v rapnik. lhie doki

svaje Briev tahe) te poibasti

dekier e va Podljite

apodbopl )~

edr
. > 110.45 sx sdravily " Ne pobljeme
Vse to se je pa e izboljialo, |c. o. v Prodaia = sarmo to sinvno sars
. o vile » v rahul,e shanes Laxs . 145
k" Je prava demokluljl sto- | Laxul Ul‘i’l'dv Hox :u! ".nn.u’;rh Pa s
> a savarevante savajéha 2he. posche)
pila v ospredje domade druiine, (Cepy 12.) Al

Republike imajo torej danda-

——ta———
—V New Yorku so nedav-

Nad sedeminZest-

deset let so zdrav-
niki predpisovali
in priporodali
Bordenovo Eagle
Mleko materam,
ki niso mogle do-
jiti svojih otrok.

Eagle Mleko je
Cista, varna in o-
kusna hrana, po-
sebno pripravije-
na za hranenje
otrok.

Ce poiljete ta o-
glas The 'Borden
Company Borden

CLANEK 138,
Olll.bu.--n-.—lﬂdo*di

Ob 7. zj Koruzni, ovseni ali

@~ 3 @ @ @ & @ @ @ G @ G

e Ry Mg e Building, . New

v, dva ol b e, ::‘.:Z Yor:é‘lyam b:::l
et I 2 povedali v va

'sirova jeziku, kako je

meso treba hraniti va-

Ko Sega otroka z
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Eagle Mickom.
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ALI SE IZPLACA CITATI CASOPISE.

Prejeli smo ta élanek od Foreign Language Information
Sérvice in ga drage volje ponatiskamo:

Nedavno so éasopisi priobéili nad élanek o deportaciji tukaj
pastanjenih inozemcev. Kmalu potem smo od neke miade Zen-
ske iz driave lowa dobili pismo, ki je bil odmev pretresljive dru-
iinske tragedije.

Ona in moi sta prifla v Ameriko pred kakimi &tirimi leti,
polna zdravja in upanja v boljso bodoénost. Rodili so se otroci,
moZ je pridno delal, dobro uspeval, kupil si hifico na odplaéila.
Naenkrat je na jetiki in nesrefa je pridla nad drugino,
Poslan je bil v javno bolnidnico in Zena, v stradni stiski, je spre-
jela nekoliko miloé¢ine iz javnih skladov. Ali zakon je neiz-
prosen. S tem je drufina postala “javno breme.” Deportacij-
sko postopanje je bilo uvedeno in sedaj so vsi stali pred izgonom
nazaj v stari kraj. Obup Zene in matere si vsak lahko pred-
stavija. Vprasala je prijatelje in sosede za nasvet, nihée ji ni
mogel pomagati.

“Ravnokar sem ¢itala élanek Foreign Language Informa-|g

tion Bervice v svojem Easopisu,” pravi v svojem pismu k nam.
“Ali mi morete vi pomagati?” vprasa nazadnje.

Kako bi ne? Baj smo za to tukaj. Dobila je takoj prime-
ren nasvet, storjeni so bili potrebni koraki, s pomoéjo nekih
njenih prijateljev je bilo aranZirano vse, kar je bilo potrebno v
tej zadevi. Vsa drufina je bila redena deportacije. Zdravje
moia se je zadelo obradati na boljde. V zadnjem pismu, polnem
Hvaleinosti, nam Zena pide, da se je moZ povrnil domov in da Ze
dela lahka dela.

En sam é&lanek v Zasopisu je redil celo druiino pred kruto
usodo. In potem naj kdo pravi, da se ne izplada éitati Casopise.

Zgornja znadilna dogodbica je le nekaj vsakdanjega v delu
Foreign Language Information Service. Dnevna rutina dela
jé napolnjena z enakimi primeri, ki odsevajo tragedije in tei-

govarjati sledeé¢im predpisom:
Mora biti belega ali afrikanske-
ga plemena; star mora biti naj-
manj 21 let; njegov “prvi pa-
pir" mora biti najmanj dve
in najvet sedem let star; Ziveti
mora v okraju sodiséa, kjer vio-
#i prodnjo; mora hiti neprene-
homa hastanjen v Zdruienih
driavah najmanj pet let in v
isti driavi najmanj eno leto, od
dneva vioZitve prodnje nazaj
rafunaje; imeti mora dve priéi,
driavljana ZdruZenih drZav, ki

brega moralnega znaéaja.
Ako kandidat ni Zivel v tej sa-
mi driavi vso predhodno pet-
letno dobo, on mora dokazat!

zapriseienih izjav (affidavits).
Ako treba teh pismenih izjav,
se lahko dobi predpisana tisko-
vina od zastopnika naturaliza-
cijskega urada (Naturalization,
Examiner); pednd  se v

Zahteva se, da zna
razun
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fnent of Labor Building), Du-
luth (Custom  House), New
York City (154 Nassau St., Tri-
bune Building), St. Louis, (Cus-
tom House) in v Post Office
Buildings slede¢ih mest: Bir-
mingham, . Ala,, Boston, Mass.;
Baffalo, N. Y.; Chicago, Il.;
Cincinnati, O.; Cleveland, O.;
Denver, Colo.; Detroit, Mich.;
Worth, Tex.; Kansas
City, Mo.; Llps Angeles, Cal.;
Newark, N.-J.; New Haven,
CGonn.; New Orleans, La.; Oma-
ha, Neb.; Philadelphia, Pa.,
Pittsburgh, Pa.; Portland, Ore.;
St. Paul, Minn.; Salt Lake City,
Utah; S8an Francisco, Cal., Seat-
tle, Wash., in Utica, N. V.
el

Poglavitna ameriska

Chicago je klasien vzgled
naglega razvoja “po ameridki,”
kakrinem se Evropa ne more
naduditi. Pred sto leti je bila
tam #e divja pokrajina, danes
pa tam leZi eno izmed najvedjih
mest na svetu. Izvirni vzrok
prve naselbine je bila lepa lega
blizu pristanidéa ob michigan-
iskem jezeru in blizu prevaZali-
8¢a med vodovjem tega jezera
in pritoki reke Mississippi. Za
dasa, ko je divjila vojna ame-
ridke j¢ neki é&rmec
iz San Dominga, imenom John
Baptiste de Saible (ali au Sa-
ble) prodrl ‘do reke Chicago in

|se tam nastanil, da trguje z In-

dijanci. Okoli leta 1777 je
zgradil hifo in ta je bila zadetek

zgradile tam trdnjavico na re-
iji Sestih kvadratnih
Indijanci odsto-

-
..
>

oy
Bty

lepiih poslopij je Chicago Art| Onega doe,
Institute, posvedeno umetnosti;|5toPiti v veljavo,

v njem se nahaja muzej in
umetniska Sola. V Chicagu se
nahajajo tudi druge slovite
knjiZnice, kot je Newbery
Library, John Crera Library,
Library of the Chicago Law In-
stitute in knjiZnica zgodovinar-
skega drustva, Mesto ima mno-
go ustanov za vidjo izobrazbo:

0 58-Sapibts {ridks ¥
’ L

o|pravduidke _doku
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ko

vsi zvonovi, vprizorili so

sprevodi v poglavitnih mestih,
ljudstvo je pokopalo ali
proglase zakona. V

vsaki koloniji se je organiziw
la druzba pod imenom “Sons of
Liberty (sinovi svobode). Clani

-

| bogatost Zapada.

.wjuodnih narodnostnih . sku-|ril proti suzen

Univerziti of Chicago, poklicne
gole Illinoidke univerze, Loyola
univerzo, zdravniiko #olo Ilh-
noidke univerze, Lewis Institute
in razne neodvisne Sole za
pravdnistvo in zdravnistve.

Chicago je po. prebivalstvul, . : X
drugo najvelje mesto v Zdru- ll:d Pm m’e.x;
fenih driavah in glavno trgov-|ug; pekolkovanih dokumentov
sko sredidée na zapadu. Chi-|iy ngpena lgdija ni mogla dobi-
cago je vaino Zeleznidko kridi-|, .4 kolkovanega dovoljenja za
ice; poleg tega pa je njegOVa|oghod. Angledko se je konéno
lega ob jezeru Michigan jako|gavedalo, kako stvari stojijo v
ugodna za plovbo po Velikih je-| Ameriki, in zakon je bil od-
zerih. Triindvajset Zeleznidkih |y gviien Kakor znano, ni to
prog se osredotoli v Chicagu.|niz kaj spremenilo na nadalj-
To mesto je zbiralidée za vse|nem razvoju polofaja, kajti
pridelke zapada, ki naj se od-|ustaja kolonije je bila Ze pre-
premijo na vzhod. Nobeno me-|yveé dozorels.
sto na svetu nima take trgovine| Dne 3. novembra, 1794 —
z Litom, Zivelem, iZivino in le-|Rojstni dan Wiliam Cullen
som. Najvelje klavnice na sve- | Bryant-a. Ta ameridki pesnik
tu se nahajaje v Chicagu, kjer|in Surnalist se je rodil v Cum-
ukoljoﬁvlnonmldmhne.im Mass. Leta 1815 je
driave in tudi za izvoz. Ali tu-|postal odvetnik. Istega leta je
di industrija Zeleza, usnja, éev-|zadel pisati za North American
ljev, tobaka, kemikalij itd. je|Review, v kateri reviji je pri-
zastopana v velikem obsegu. |hodnje leto bil priobéen njegov

Prebivalstvo mesta Chicago |poem “Thanatopsis,” v katerem
obstoja vedinoma iz priseljen-|v stihih raspravija o smrti. Ta-
cev in njihovih sinov. Od nje- |koj od zafetka se je to delo
govih 2,701,705 prebivalcev je |smatralo kot literarni umotvor]

vali- nasilje. Zakon je bil for-
malno v veljavi tekom &tirih

uradna

white stock;” pod tem se razu-|York, kjer je
mevajo tujerodei in njihovi v|York Review in leto kasneje po-
Ameriki rojeni sinovi. Cez|[stal urednik starega éasopisa
800,000 je bilo tujerodeev. New York Evening Post, s ka-

Zalibog iz uradnih statistik |terim je ostal v zvezi do smrti.
lista se je bo-

in podpiral
pin. Razvidno pa je, da je leta |Unijo.

1920 bilo v Chicagn 137.611| Leta 1830 je izdal drugo zbir-
ljudi, ki so se rodili na Polj-{ko svojih pesni. Obiskal je
‘mnogokrat in njegova
pisma so bila pri-

posebnih
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D6. Qd stotidéa rek Missouri

. do Pacifika je
rupina prepotovala 4,000
J peb. Lewis je
na poti zhiral zanimive stvari
in zabeledeval vae dogodke. Na-

#aj v Washington so pridli 14.
1807. Tolike Clark

februarja,
nt- | kolikor Lewis sta predloZila po-

drobpo in skrajno ‘zanimivo po-
rodilo o ekspediciji, ki je bilo
popolnoma izdano #e le leta
1908. Dodivijaj te ekspedicije
— Lewis and Clark expedition
— so vzbudili tedaj nepopisno
zanimanje. Se danes tvorijo
pretresujoto poglavje ameriski
ekdploraciji. Ta slavna ekspe-
dicija je v ameridkem narodu
vzbudila smisel za vaZnost in

Dne 13. novembra, 1833 —
Rojstve Edwin-a Booth-a. Ed-
win Thomas Booth, slavni ame-
ridki gledalidki igralec, se je ro-
dil v Bel Air, Md. Spremljal je
svojega ofeta na njegovih gie-
daliskih turnejih in je tako Ze
v mladih letih priSel v stik z
gledalifkim Zivljenjem. Leta
1851 je starejdi Booth igral v
drami “Richard 111" v gledali-
8¢u National Theater v New
Yorku. Ker je nenadoma zbo-

vali |lel, je Edwin prevzel njegovo

viogo. Od tedaj zaéne njegova
slavna gledalifka karijera. Le-
ta 1861 s¢ je podal na Angledko,
kjer je njegova kreacija v dra-
mi “Richelieu” vzbudila naj-
Pp obisku
v Parizu povrnil se je v Ame-
riko leta 1863 ter vzel v najem
Winter Garden Theater, kjer je
njegov Hamlet kmalu zaslovel.
Brat njegov, John Wilkes
Booth je oni-igralec, ki je umo-
ril Lincolna. Vsled te tragedije
se je Edwin Booth za nekaj éa-
sa umaknil v zatifje, ali leta
1866 je na nagovarjanje prija-
teljev zopet nastopil v New
Yorku. Ko je Winter Garden
pogorel, je Booth izgubil mno-
go dragocenih predmetov, Dve
leti je potoval okoli, da bi na-
bral zadosti denarja za vstano-
vitev svojega gledaliséa. Kon-
éno je bilo gledalidée — Booth
Theater — izgrajeno v New
Yorku ob strofku milijon do-
larjev. Nekoliko &asa je bilo
podjetje dobi¢kanosno, ali kma-
lu je pridlo v zadrego in ob pa-
niki leta 1873 je Booth zbank-
rotiral. Njegovi turneji &irom
Amerike ‘pa so ga zopet spra-
vili na noge. Leta 1880 in zo-
pet 1882 je odSel na Angledko
in v Neméijo, kjer so ga povsod
proslavijali kot velikega igralca.
Ob povratku v Ameriko je po-
novil svoje predénje uspehe.
Hamlet je bila Boothova najbolj
popularna ulogs, za njo Kralj
Lear in Othello,

Dne 15. novembra, 1763 —
Mason and Dixon Line. Ta
mejna érta med Severom in Ju-
gom- igra_veliko vioge v zgodo-
vini Zdruenih Driav. Imenu-
je_se tako po Charles Mason-u
in Jeremiah Dixon-u, ki sta pre-
merila mejo med Pennsylvanijo
in Marylandom. Pridla sta na
lice. mesta dne 15. novembra,
1763. Med dedi¢ci William
Penn-a in ‘Lorda Baltimore sc

:

érto za daljavo 260 mil).
érta se je do Civilne
smatrala kot me-
trinajstorico
driay delila v Sever —
sufenjstva — in v
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Z IJRADA GLAVMA TAJNIKA

Odncdruitevumdobilummla.dngotoviﬂmiinéb
nice razreda “A” in “B," #elijo pristopiti v rured “C.r Z drugo

Ker so pa taki ¢lani ali élanice opraviéeni do gotovega kre-
dita, oziroma do zniZanja asesmenta, na podlagi njih rezerve, mi
nibibmméednﬂmvmhmapovoljwlodgomdokkr
nisem prejel od aktuarja naladé v ta namen pripravijene tabele,
a podlagi katere se preraduna kredit vsakega posameznega
¢lapice. Od aktuarja sem sedaj prejel v to potrebno
zato prosim vse cenjene tajnike in tajnice, da mi na-
imena vseh onih &anov in élanic, ki Zelijo zamenjati se-
navadne certifikate z onimi 20 letnega zavarovanja. Pri
u ¢lana ali élanice naj se navede tudi certifikat Stevilko in
razred, da se zamore stvar pravilno urediti.
Pripomniti moram, da élani in ¢élanice razreda A in B, ki Ze-
prestopiti v razred C, se jim raéuna na podlagi njih sedanje
rezefve manjde asesmente, kakor pa jih plaéujejo na novo pri-

‘-

§

. kor na primer:
Clan N. N. je pristopil k Jednoti leta 1905, star je bil 20

let. Zavaroval #¢ ¢ ‘za ‘$1,000. Dne 1. januarja, 1915 je bil
star 29 let. Sedaj Zeli zamenjati certifikat za onega 20 letnega

sto le $2.06.

N. N. je pristopil k Jednoti julija meseca, leta 1920.
Ob éasu pristopa je bil 85 let star. Bil je &lan Jednote pet let in
je sedaj 40 let star. Tak ¢lan bi moral za $1,000 zavarovalnine
plaéati na pladilne lestvice $2.64 meseéno. Ker je pa ta
¢lan plageval pet let v razred dosmrtne zavarovalnine, zato ima
vtuun_lredumomervoinmpodhﬁVrmrveuhh-
mu &lanu znifs asesment meseéno za 31 centov. Torej mamesto,
da bi pladeval $2.64, plaéa le $2.33 na mesec.

Na enak naéin se na.podlagi tabele raduna za vse ostale
razrede, tako da je za vsakega posameznega élana mogode dolo-
¢iti njegovo rezervo, oziroma kredit, do katerega je opraviden,
ako zamenjs sedanji navadni certifikat z onim 20 letnega zava-

il

to élanstvu pojasnijo. Is
urad imena vseh onih ' é&lanov
razreda A in B v razred C, nakar bom preraunal kredi
kega posebej. Obvestiti hofem potem vsakega tajnika
nico in ako bo ¢lan zadovoljen, se bo prememba
uredila.
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1925.
" Pristopl ¥ Jod

muolum JANCI-I-FM 41 let, clanica dnuu

Vitezi sv. Florijana, it. 44, S. Chicago, IIl., umria 30.
1925. Vzrok smrti: Zelodéna bolezen. Zavarovana za
$500. Prm J‘dlotllo. 1906, R. 31.

117.

5985 AMALIJA TRELC — Stara 33 let, ¢lanica druitva
Marije Vnebovzete, &t. 77, Forest City, Pa., umrla 3¢, septembra,
Vzrok smrti: sréna kap., Zavarovana za $1,000. Pristo- |
k Jednoti 11. januarja, 1914, R. 22,

2B 7
6214 JOHN BUCAR — Star 60 let, &lan drustva sv, Vida,
8t. 25, Cleveland, O., umrl 13. oktobra, 1925. Vzrok smrti: sré-
na bolezen. vamvmuuooo Pristopil k Jednoti 19. okto-
bra, 1903, R. 46.
119.

619 HEDVIKA ZUPAN — Stara 70 let, ¢lanica druitva
sv. JoZefa, &t. 12, Forest City, Pa., umrla 3. oktobra, 1925,
Vzrok smrti: obistna bolezen. h\mvm za $600. Pristopila
k Jednoti 1. januarja, 1901,

2111 MARGARETA TEZAK—Stara 54 let, élanica dr. sv.
Janeza Krstnika, st. 20, Ironwood, Mich., umrla 20. oktobra,
1925. Varok smrti: Zelodéna bolezen. Zavarovana za $500.
Pristopila k Jednoti 27. febmr.ia. 1904, R. 44,

6949 VINCENT KAPETA — Star 59 let, ¢lan drudtva
Marije Device, it. 33, Pittsburgh, Pa., umrl 26. oktobra, 1925.
Vzrok smrti: povolen od avtomobila. Zavarovan za $1,000
Pristopil k Jednoti 5. julija, 1904, R. 49.

Imena podkodovanih in eperiranih &lanov in ﬂnic.

Zaporedna &t. 188,

23248 FRANK KATICH — Clan drustva sv, Sutuu. it. 1,
Chicago, ‘Ill., operiran 31. avgusta, 1925. Opn*hdopodp
pore $100.

189,

222 FRANCES GORNIK — Clanica druitva sv. Cirila in
Metoda, t. 4, Tower, Minn., operirana 3. oktobra, 1925. Opra-
vicena do podpore $100.

190.

7445 ANGELA BAUDEK — Clanica druitva sv. Jolefa,
it. 7, Pueblo, Colo., operirana 26. uptembn,l925 Opravitena
do podpore $100.

191,

1832 JOSEPH GREBENC — Clan drustva sv. Jofefa, it.

% Pu;blo Calo., opatlnn 12. avgusta, 1925. Opraviden do pod-
100.
192.

2449 LOUIS ZALETEL — Clan drudtva sv. Cirila in Me-
toda, t. 8, Joliet, IIl., operiran 12. septembra, 1925. Opraviéen
do podpore $100.

193.

22900 JOSEPH E. TOMETZ — Clan druitva sv. Janeza
Krstnika, &t. 13, Biwabik, Minn,, opurinnz'? avgusta, 1925.
Opravilen do podpore $100.

194,

24471 ALBERT RADMELICH — Clan druitva sv. Janeza
Krstnika, it. 14, Butte, Mont., poikodovan 4. julija, 1925, Opra-
vﬁnhpﬁpmﬂuhnbﬂ&ﬁmbvmwmu

mJOH.N LOUSIN — Cllll drudtva sv. Jﬂll.ﬂ. l‘.
Vird'ilouo..mnn..opadmﬂ.jullh,lm. Opnviéndopodp-
re

19%.

1189 ANNA TURK — Clanica druitva sv. Petra, &. 30,
wmmmnummwnﬁmmm
poanoo. i

mmm Clll“tvnnv.MthPl-

Mlv Antona Pado-
lm 1925,

m:mm—hmuumm
Puma.m-hlg Opraviden do podpore $50.
' 22436 JAKOB VRHOVEC — Clan druitva sv. Jodefa, &t.
lD.BMQ.«W&Mlm Opraviéen do
podpore $100.

« mnmjuma.—m&mmm- o, Dok Masiss.
it. 111, 0., operirana 4. oktobra, 1925, Opraviéena
do podprs m».,-,J i

9814 TEREZIJA ZUPANCIC—Clanica drustva sv. Ane, &t
120, Forest City, Pa., operirana 21. oktobra, 1925. Opraviéena
do podpore $100.

211.

12301 SOPHIE SIVIC — Clanica druitva sv. Ane, it. 120,
Forest City, Pa., operirana 3. oktobra, 1925. Opravi¢ena do pod-
pore $100.

212.

8319 FANNIE PUNTAR — Clanica druitva sv. Ane, it.
120, Forest, Pa., operirana'17. septembra, 1925. Opraviéena do
podpore $100.

213.

6328 ANNA BLODNIKAR — Clanica drudtva sv. Ane,
§t. 120, Forest City, Pa., operirana 11. uptembn. 1925. - Opra-
viéena do podpore $100.
214.
5720 IVANA BEDELNIK — Clapica drustva sv. Ane, #t.
120. Forest City, Pa., operirana 9. julija, 1925. Opraviéena do
podpore $100.
215.

1880 GERTRUDE SUSMAN — Clanica druitva Marije
Pomagaj, &t. 121, Little Falls, N. Y., operirana 16. septembra,
1925. Opravitena do podpore $100.

216.

15364 JOHN PERNUSH.— Clan druitva Marija sv. Roi-
nega Venca, §t. 131, Aurora, Minn, operirana 16. septembra,
1925. Opraviéen do podpore $100,

Y 217.

25053 ANTON BREZOVNIK — Clan druitva sv. Cirila in
Metoda, 3t. 144, Sheboygan, Wis., operiran 3. septembra, 1925,
Opravicen do podpore $100.

’ 218.

217928 JOSEPH FABLUJAN — Clan druitva sv. Joiefa, 5t
146, Cleveland, O., operiran ll- julija, 1925. Opraviéen do pod-
pore $100.
219.
12334 MARY FLACK — Clanica drustva sv. Jofefa, st
146, Cleveland, O., operirana 8. avgusta, 1925. Opraviéena do
podpore $100.

220.

12364 ANNA PUCKA — Clanica drustva sv. Jodefa,. &t.
148, Bridgeport, Conn., operirana 18. septembra, 1925. Opravi-
¢ena do podpore $100. ¥

221,

10362 ANNA KALPIC — Clanica drustva sv. Mihaela, it
163, Pittsburgh, Pa., operirana 10. septembra, 1925. Opravi-
¢ena do podpore $100,

222,

12876 CLARA GERICH — Clanica drustva Marije Pomod
Kristjanov, 8t. 165, West Allis, Wis., operirana 19. septembrs,
1925. Opravidena do- podpore $100.

228,

10943 HELEN DUH — Clanica drutva sv. JoZefa, it. 168,
Bethiehem, P..,mu.jnlﬁ-. 1925, Opmwmdopod-

pore $100.

141 MARCUS PLUT &u drostva sv. JoZefa, it.

Joliet, Ill., izplatalo $50.

109 KATARINA KEZERLE — Clanica drustva sv. Joge-
r-.ua..louot.m..mbw \

238 PAV!L nmw-— Cl-n drustva 8t. 2, Joliet, IIL.,
izplatalo $50.

16477 JOHN cuuioutcn X

9

-y

Clan drudtva sv. Janeza

Kestaika, i 14, Butts, Mok, ispatelo 450,

N
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pray, da je dala te izjave, se
vsaj ne skriva hinavsko pod
pladé nepristranstva, kako se je
popred in sedaj mima nobeden
vzroka trditi, da je omenjena
Jednota nepristranska, ker ni.
Slovenska Narodna Podporna
Jednota je odloéno protiverska
in kot taka je tudi podpisala
morda svojo lastno smrtno ob-
sodbo in pogin?

Nobena Jednota ni obstala na
tej pt_)dlagi v preteklosti, in tudi
§& ne bo, ampak bo #la rakovo
pot, dokler ne izgine. To bo
pokazala bodoénost.

Rev. J. J. Oman,
duhovni vodja K. S. K. J.

——————

Amer. dkof umrl na Nemékem.

Helena, Mont., 5. novembra.
— Pred nekaj tedni se je podal
na svetoletno potovanje v Rim
tukajénji skof Rt. Rev. John P.
Carroll; spotoma si je ogledal
tudi Neméijo. Danes je sem-
kaj dodla brzojavka, da je nas
helenski katolidki skof umrl dne
4. novembra v Freiburgu na
Nemikem. Njegovo truplo bo
prepeljano v Ameriko.

Pokojnik, ki je bil drugi kato-
lifki 8kof v tem mestu, je bil v
madnika posveden dne 7. julija,
1889, v skofa pa 21. decembra,
1904. Nijegova #kofija obsega
51,922 milj v zapadnem delu
driave Montana, kjer Zivi okrog
64,000 katoli¢anov,

Novorojenéek z zobmi.

£

V mestu San Antonio, Tex.,

je bil te dni rojen druZini Ber-
nard Butler sindek, ki je imel
dva, do cela dorastla zobova.
Ponosen oée pravi, da ga bo pri-
¢el kmalu hraniti s “Stekom,”
ker se boji, da bi uboge matere
pri dojenju preve¢ ne grizel

Nadikof Cieplak pride v
Cleveland.

Clevelandski dkof Rt Rev.
Joseph Schrembs je dobil te dni
opvestilo, da bo v naslednih
dneh nade mesto obiskdl znani
naddkof Cieplak, ki je bil pred
dvema letoma od sovjetske via-
de na smrt obsojen. Semkaj
dospe okrog 10. ali 11. novem-
bra.

Nadikofa Cieplaka so Rusi
na smrt obsodili, ker je na
Poljskem ruval proti sovjetski
viadi in se je poganjal za kato-
lisko vero. Istodobno je stalo
pred “feko” (sovjetsko tiransko
sodnijo) veé dubovnikov. - Med
temi je bil tudi generalni vikar
tega nadikofa, Msgr. Konstan-
tin Budkovié, katerega so bolj-
Seviki dne 31. marca, 1928




Ves diroki pas obale, ki se

" rasteza od Dunkerqua do Fur-

nesa, je podoben pedteni pusti-
nji, razorani wsled notranje
¢ Sipine predstavljajo
pogorja, sodoline, globeli, stru-
ge presahlih  hudournikov —
praveati  pritlikavski  goropis,
kateremu n@ manjka niti doz-
devek lednikov, kadar bledo
flandersko solnce mavriéasto
ofarja blesteél Jod¢ vrhov. In
Severno morje .poZira to alpsko
Saharo — Severno morje, ki ni
sinje kot Sredozemsko, ne ze-
lenkasto kot Ocean, ampak
svinfeno, opasano z Zoltimi ér-
nimi, temnomodrimi lisami,
otoZnej&imi nego Zalostno nebo,
napeto nad njegovimi valovi.
Nekaj korakov proé od ob-
reija ni nobene steze veé; pe-
Sdeni napisi prikrivajo morje;
nobena visoka totka ne kaie
ceste potniku, in kadar se spu-
stif v pokrajino brez severnice
in brez vodnika, se neizogibno
izgubis v nji. To sem izkusil
nekako pred dvema letoma.
Odsel sem iz Rosendaela proti
ftirim popoldne in si izbral za
¢ilj izprehoda staro cerkew, ka-
tere 2zvonik se je videl na seves
ru onostran belgijske meje,
Strma tla so se komaj é&utno
vpogibala navznoter, &im sem

Hodil naprej; pomalem se je
zvonik manjsal na obzorju, na-
to je izginil. Korakal sem pa

vseeno dalje in se trudil, da ne
bi krenil s prvotne smeri; toda
na vsak naéin sem se moral ogi-
bati grickom in medavam: é&ez
nekoliko kilometrov nisem veé
vedel, kam grem.
Poznate li mrzli drget, ki iz-
preletuje polt osamljenemu élo-
veku, kadar stopa po nepoznani
dedeli — sipini, gori ali gozdu,
tik pred veferom in priznava
sam sebi, da je zablodil? To i
bojazen, saj nikaka nevarnost

| 3 “Potakava na
spod,” je' izpregovoril kaZoé mi
stolico, “in medtem izpijeva po-
#irek. Holed jesti?
nimam, ko maslo in kruh, ves?”

'r _&. -47 :‘t-‘ ‘u. - P - " -—-— 1.AS '_
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Mare vemsty njo po produ, zlasti v trdi nodi.|bilo karkoli. Tom, gospod, je
ek ' TOM. |[Sicer pa so v vasi menda kaj pogosto zasludil tri franke s
"~ _Prevel A. Debeljak. slibo  razumeli  francodéino.|svojim delom' na dan, kakor
‘ — Vpraéal sem: modki. Ti tatinski carinarji

“Ali_bi me mogli spremiti v
Forduycet in mi preskrbeli voz "

Mo# je premislil za hip. Po-
tem pa:

“Precej ...da ...
storim, gospod. Ampak dele,
kadar se vrne Gudula . . , )
zdaj, ved, ne smem iti z doma.”

Tedaj je privrelo zateglo, pa-
rajole jeéanje iz sosednje éum-
nate. Mihel Dewachter je te-
kel tja. Skozi odprte duri sem
ga videl skionjenega nad poste-
ljo in slisal, kako je mrmral v
flamééini besede, ki jih nisem
razumel.
vwoAp zazq wiq af =d oy

Ko se je vrnil, so mu bile
ofi viaine,

“Imate bolnika?" sem vpra-
gal. '
Zmajal je z glavo.

“Tom bo umrl,” je jeknil.
podoba, da ne razumem dobro,
Je pristavil:

*“To je Tom, moj pes, katere-
ga so mi ubili carinarji, gospod.
Ga hoded videti?”

Prikimal sem. Sel je pred
mano v sobo, in ondi sem videl
ta-le nenavaden prizor: velik
rumen pes, nekakSen hrt, je bil
zleknjen kakor ¢lovek na ode-
jah. Kri se je strjala okrog
desnega ulesa, ena sprednja
noga se je zdela odsekana, in
krna je bila ovita v krvave cu-
nje. Bok mu je utripal z ne-
obiéno naglico. Jezik je napol
molel izza zob, oéi so bile pri-
prte, Zival je hropla.

Mihel Dewachter se je pribli-
Zal, poljubil umirajolega psa na
ubogi, trepetajoéi gobec in de-
jal:

Razbojniki! Razbojniki! Pla-
¢ali mi ga bodo, zares!”

Vrnila sva se v veliko dvora-
no. Moj gostitelj je segel po

kositarjevem vréu v shrambi in
vzel dvoje velikih kozarcev, ki

ju_je napoinil z, rdeéim pivom:

&o-

Drugega

“Hvala, Pil bom rad. La-
fen pa nisem.”

“In kadil bod tudi? Na, tu

Jo dobra cedra, to lahko refem,

pa tobak, ki ga carinarji ne
ukradejo tako bri.”

Ko sva zapalila pipe, sva se-
dela za mizo s kozarcem pri ro-
Kah. Mihel Dewachter je ne-
kaj ¢asa moléal. Izza priprte
duri se je &ulo gréanje ubogega
Toma.

Mihel je slednjié izproil:

“Ta pes, gospod . . . mislite
8i, da se je vrnil iz Dunkerqua,
kjer so ga prejkone ujeli, do
sem &isto sam z odrezano Sapo
in dvema debelima svinéenkama
v udesih. Moj Bog! Ti prokle-

dvoma mjegova bridkost napra-
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seveda tudi urijo pse, da tedéjo
za nadimi; ampak Tom je imel
vrie noge in se ni ustradil nobe-
ne Zivall. Samo svine¢ gre hi-
trejde, ko pasje noge, kaj ne?”
Bolestnejii grgot je prekinil
Dewachterja. Vstal je maho-
ma, del pogledat Zival, borefo
ge s smrtjo in se vrnil, rekoé
prav tiho: '
“Ne bo veé dolgo, uboga pa-
ra.”
“Ampak,” sem poizvedoval,
“emu ta grozovitost od cari-
narjev, da rezejo psu lapo?”
Mihel je stresel z glavo,
“Ha, to delajo zavoljo nagra-
de, ved! Kadar so takole za-
satili pasji tover, ga podljejo
nacdelniku  carin, tjakaj na
Francosko; in ée pridenejo k
zapisniku pasjo nogo, dobijo|
inagrado, dosti denarja, 25 ali
30 frankov. To pot se jim je
mudilo menda ka-li, ali pa so
menili, da je pes mrtev. Bo-
disi kakorkoli, Tom se je vrnil
davi domov po treh nogah."”
Koraki so zadoneli pred pra-
gom.’
“Gudula
wachter.
Bila je v resnici ona, Opazil
sem veliko, plaho plavolasko, ki
me je nezaupno odinila s pogle-
dom in takoj jela govoriti s
svojim odetom v flanddini. Oba
sta se podala k Tomovemu

je," je dejal De-

ni¢ #ejni, ker no¢ in dan defuje,
da smo vedno mokri,
»

Nedavno so v neki iztoéni
naselbini obhajali zaroko sreé-
nega para.. Pri tej priliki so
pevei Zeninu v pozdrav zapeli
znano ganljivo pesem: “Ujete-
ga ptiéa toiba.” Bolj primer-
ne pesmi pa res ni za zaroke in
poroke!

.

Zadnji petek po noéi je na
nasem jezeru tako tulilo, piska-
lo in rjulo, da nisem mogel dol-
go zaspati. Clovek bi mislil, da
se ogladajo vse krave iz driave
Ohio; Sele kasneje mi je padlo
v glavo, da je to velika elektrié-

ik

; ] na svarilna piséalka pri svetil-
vzglavju. Zaéutil sem Gundu- niku, ki Clevelandéanom nazna-
lino ihtenje; in tolikdna je raz- nja, da na jezeru gosta me-
sem bil e sam ginjen radi smr- |4, com i 2 bombaZevino zama-
ti tega psa. 8il udesa, Take kravje koncer-

PN NS tei::;oveékntnrimv
3 Clev u.
PABERKI. |*™ .
. Pille arednik. nethis 2o, Mo

lladtso v Slovenskem Domu v

Smo 3e skupaj! Kmalu zes Collinwoodu na prvi plesni ve-
tem, ko se je urednik “Prole.|"lc nakih brhkih ST
tarca” izjavil, da ne odobrava rej fantje, .

o4 Teuics wivi| ) KTBBASAH
natina vporabe preostanka po-

kojnega J. R. Z., Ze se je ogla- { Napisal prijatelj klobas)
silo ve¢ rdeéih bratcev, ki sve- :
tujejo tudi v “Prosveti,” naj se| Ko prejmem novi slovenski
oni denar vporabi za zgradbo |leksikon iz Ljubljane, bom naj-
Jugoslovanskega Socialistitnega |prvo pogledal, kdo je bil izumi-
Doma v Chicagu. Jaz sem |telj nade znane narodne jedi:
mnenja, da bodo oni tisofaki|klobase. Po pomenu besede .bi
ve¢ zalegli in pomagali slepim |¢lovek lahko trdil, da so jih pri-
invalidom v Ljubljani pri.zgrad-[¢eli Ze stari Slovani delati:in
bi njih doma, kakor pa neslepim |uZivati, kajti beseda klobasa je
ameriskim slovenskim sociali- |pristno slovanskega  izvora:
stom, ki so Ze prejeli lep delez|“kolo-basem™ (klobasa). Ba-
iz tega sklada. suli so gotove stvari v éreva v

velik top (sistem nemike “Ber-|bad nadi Kranjci- pravi mojstri
the), ki podilja svoje &rapnele|v izdelovanju klobas, ker so
in granate celo do Chicaga|prekajene kranjske kiobase dan-
(Lawndgle). Proti New Yorku{danes znane #e po vsem svetu,
(Cortlandtu) pa grm ) i

snetilo, sem sretal na nadem St.|nje izdelujejo najbolj Italijani;
i da so najboljde one, kjer
polo-
njih.
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' bom nadeleval |da se 1 iz

dobil prvo na-|gn je konf a vojska ér-

razstavi, ga bomo [pals svojo  Dne 16. no-
Cast- “ob zjutraj se je

i
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lietskimi  (Pasdertzeviml, Gor-|jo dobili, dostikrat tudi z nasi-
sichevemi, Strukljevimi), min-|ljem. Sreéali so le malo oboro-
nesotskimi, Stajerskimi (She-|#enega upora. Vojska je ta-
boygan), fe drugimi produkti|koreko¢ slekla do nagega zono,
in med naimi clevelandskimi|80 milj 8iroko, vdoli vse dria-
klobasaml. Cleveland bo goto-|ve. Na tisote ¢rncev je zapu-
vo zmagal in odnesel Zlato bio-|stilo plantaie in se prikljuéilo
baso. Pri Tonetu Maleniku de-|unijski vojski. . Zeleznice, stro-
lajo 2daj Se boljde, ker ima po-|jarne ,tovarne obladil in vsi
skuinjo za izdelovanje|stroji za izdelovanje vojnega
istih. materijala so bili poruSeni. Da-

S tem sem opisal klobase, ki|si se je prelilo le malo krvi te-
£0 2a ufivanje. Imamo pa #e|kom vsega tega izvanrednega
eno drugo vrsto klobas, ki pa|vojadkega pohods, vendarle je
niso ni¢ kaj prijetne za onega,|bilo nemogode preprediti kruta
ki jih &uti po hrbtu; “mors-|dejanja s strani posameznih vo-
liéne kiobase,” ker uéijo pored-|jakov, tako da je na tisode lju-
nefa, da se dr¥i morale in da|li v Georgiji trpelo veliko gor-
uboga. Posebno pri pored-|je. Vendarle po mnenju voja-

f

ini se pojavijo te vrste|dkih avtoritet in driavnikov v
Niso sicer |Evropi je bil ta veliki pohod
do- |strategiéno potreben. Dne 21.
pa |decembra,

1864 je general
da (S 8 svojim &tabom pri-
Leta, |hajal v mesto Savannah, od ko-

ti¢nik
drugade
telesa,
krik.
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jih pa Se danes spo-{tako bil uspeino dovrien. Ta

so mi ved koristile |pohod je dal povod % znani
Najbolj hude so |ameridki vojaski koraénici —

&v. Mik-|“Marching through Georgia.”

AR Dne 19. novembra, 1795 —

h“ku‘hlaym pogodba z Anglesko.

?
h;ﬁ?::sbto xf?.."“f.}m Nekaj éasa po zvrdetku revolu-

Janeitevem  besednjaku: cijonarne vojne in ob izbruhu

-

besede cosko so odnodaji med Angle-
mm’qx::;.m ni u‘l’; iko in Ameriko postali napeti.
razlagati? Clovek, ki pove kaj| n#ledka je = ugovarjala proti
m; za smeh, je Kkioba- ameriski trgovini s Francijo in
saé. Vstarem kraju imajo na|2P¥ledke vojne ladije so zatele
kmedkih  “vohcetih” svojega 2aplenjati ameridke ladije, plo-
Kigbasata, ki skrbi za zabavo in| %€ K francoskim otokom. B
smeh med svati; tak ovek ti ujetemu modtvu so postopali
mora biti izvanredno dobre vo-|* Pehavadno strogostjo. Malo
lje; 2a'ta posel so najboljdi Rib. |kasneje je prifla vest, da je
nitani. Anglefka vkazala, da se ujame-
~ Klobasanje pa najdemo

tudi jo vse neutralne ladije, ki pre-
na &asnikarskem polju. Ako

nje.”

vaiajo francosko blago. Wash-
nigton je bil alarmiran in ame-

nidesar ne verujemo; take kio-|0¢ * Angledko. John Jay je bil
base naj bi dotiénik ohranil za.|0dPosian tja, da izposluje po-

godbo. Po tej pogodbi je bilo
Amerikancem dovoljeno trgo-
vati z Britansko Zapadno Indi-
ali ni¢ ni bilo refeno gle-
pladila za zaplenjene ladije.

i, |demo

“klobasad,” klobasati.” “klosa- vojne med Anglesko in Fran-‘

vem 1836 —
: Mark Twain-a. Samuel
Langhorne Clemens, bolje po-
~pod svejim pisateljskim
imenom, Twain, se je ro-

Florida, Mo. Imel je le

Solske naobrazbe. Leta
je postal tiskarski vajenec
in delal v tej obrti v Philadel-
phiji in New Yorku. j
zaporedoma postal pilot na reki
Mississippi, tajnik svojega bra-
ta in delavec v rudnikih Nevade.

Z

Virginia
City, ali kmalu potem ga naj-
kot reporterja v San
Francisco. Leta 1866 je oddel
na Sandwich otoke in po svo-
jem povratku je nastopil svojo
predavateljsko karijero. Poto-
val je mnogo in precej prizorov
in dogodljajev v svojih spisih
je zajel iz svojih potovanj. Ko
je leta 1907 obiskal Anglesko,
je bil povsod pozdravljen z ve-
likim spodtovanjem in podeljen
mu je bil éastni doktorat ox-
fordskega vseuéilidéa. Njegov
humor je tipiéno ameridki.
Najboljii njegovi knjigi sta
“Huckleberry Finn” in “Tom
Sawyer;' v teh povestih se je
Mark Twain izkazal mojstrom
humorja in patetiéne sugestije.
Noben drugi pisatelj ni tako #i-
vahno opisal neukrotljivega
ameridkega defka. Pod tem.
kar se morda zdi drina lahkota,
se v nekaterih njegovih delih
zapazi bistroumno opazovanje
in zdravi razum. Med njegova
poglavitna lela spadajo: “The
Inocents Abroad” (Nedoliniki
na tujem), “The Gilded Age”
(Pozladéena doba), “A Tramp
Abroad” (Potepuh po inozem-
stvu), “A Horse's Tale" (Ko-
njeva pripovedka), “Joan of
Arc” in “The Jumping Frog"
(Zaba skakalka). Mark Twain-
ove povesti so prevedene v vse
kulturne jezike sveta. Tudi v
slovendéiniNje prevedeno mnogo,
zlasti krajdih povesti.

,

Zenske 7najo.

Kakor znano, so Zenske jako
dobre kupovalke; te zahtevajo
100 centov vrednosti blaga za
vaak izdani dolar. Kdo kupuje
zdravila? Gospodarica hide,
| Kot dobra Zena in mati ima bag
ona nalogo, da skrbi za zdravje
svojega moZa in otrok; ona mo-
ra paziti na njih udobno zdrav-
je, kajti v sluéaju da kdo zboli,
mu tudi ona strefe. Ona tudi
dobro pozna najboljSe zdravilo
zoper Zelodéne neprilike in bo-
legine v hrbtu. Na tisofe Zena
v Zdrugenih Driavah in v Ka-
nadi ima tekom leta vedno pri
rokah Trinerjevo grenko vino,
Trinerjev Limiment in druga
Trinerjeva zdravila, ker so pre-
pridane, da je to zdravilno vino
najbolj uspeino za odpravo sla-
bega okusa, zabasanosti, sape v
trebuhu, glavobola in drugih
sliénih bolezni. Zenske znajo,

¢{da je Trinerjev Liniment hitra
i (odpomoé pri boledinah revmatiz-

ma in nevralgije, in da je Tri-
nerjev olajSevalec kaslja (Tri-
ner's Cough Sedative) najbolj
priporodljivo zdravilo zoper pre-
hlad. Ako teh zdravil ne more-
te kupiti v bliznji lekarni, pifite
naravnost na:  Joseph Triner
Co., Chicago, Il (Adv.)

VABILO.

Jaz podpisani Jodef Jeric
uljudno vabim meje sorodnike,
prijatelje in znance k redki
slavnosti ob priliki 25 letnice
moje poroke, ko sva jaz in mo-
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{bodoze mat
#a more |blifnjem s violesi pri nas, so
moé Bo-|pripravne veril VI Bviw labke v u
‘ in lahko vioEaik [y
'kww'u.“ : fivell v naflem mestu. Pidite |l
ienskega mifljenja. Zato :::.uvoiu:u:l-aﬂ
mk'uﬁhﬂmw : je mvn’..u-'.dn'x‘l.uw ha-
em  spodetju nepo-|tudi za Bodofo mater pouk y » v materi, P&""’ : f
Bog, ko ustva-|tej vzgoji posebno vafen. Ako|preide na otroka. Ce je mati v S SO
\==—== , njegovo neumrjodo duso. je sama pri sebi vajena, da ceni{tej dobi jezljiva, niemurna, svolo vioino ne. |l
- Najvedjo lepoto in najviijo|duiio nad telo, ne bo ji tefko v|razposajens, poltena, skopa, le gdm‘hnmdd
Arriving there, he found Fa-(Bishop Lefevre, was there in|vrednost pa prejme otrok po|tem smislu delati tudi za otro-|ba vnanje mavesans, potem se & AR R 8
ther Baraga spreading- out June. During the few days he|Kristusu. Pri svetem krstu ga|ka. Ne vnajnost in zgolj vna-|preneso ta ragzpoloZenja kot kali u:;dmowa:tvl.u}:m
sheet after sheet of his man-|spent there he did a great deal|zopet sprejme za bodjega otro-|nje lastnosti, nego~ motranjost|na otroka in mu zelo, zelo ote- erega p
uscript-dictionary to dry. He of good to my mission. He con-|ka. Sam je s svojim detin.|in otrokova duda sta za njeno|fujejo vse ‘njegovo poznejie
told Mr. Wieckmann that afterffirmed a great number of In-|stvom posvetil otrokovo detin-|delo posebno vaini. " |givljenje. Jasno je, da je mar-
having traveled for several|dians in the real literal sense{stvo. Trideset dolgih et je| Ker je otrokova duia glavni|sikatera mati virok za
days on Lake Huron with hisjof the word. His presence, his|namreé ostal pravzaprav otrok |predmet vzgoje.in ker je mati|vse telave in boje, ki jih viadi
Indian  companions they - had [exceeding great kindness and|v otrobkem razmerju napram|otroku prva /boija namestnica|otrok za sabo vse Zivljenje.
broken through the ice and the [love, and his edifying exhorta- |svoji materi in svojemu redni-|in ker otrok vedno ostané boi-| Nekatere matere iBéejo v teh
entire party came near drown-|tions made an indelible impres-|ku. ja ladt, mora vso vzgojo proni-|mesecih le lepo okolico in dru-

ing. Asg often as the ponies
tried to climb onto the ice with
their fore-feet, the ice would
break off. Finally, after hard|
working for half an hour, they
succeeded in getting onto
strong ice again. But as a
great part of the journey was
still to be made, and that in
wet clothes, his feet were froz-
en. _Father Baraga told him
that he had been more solicit-
ous for saving his manuscript-
dictionary than for his life. It
was, indeed, most fortunate
that both the author and his
manuscript were saved. No
wonder that he was so anxious
about saving his work. It had
cost him ten years of hard la-
bor. Had it been lost, he prob-
ably would never again have
had the time and leisure to
compose another.”

CHAPTER XXXVIIIL
Father Baraga in Detroit super-
intending the reprinting of
somge of his works, Bishop Le-
fevre gives Confirmation for
the first time in L'Anse. The

Indians all take the total

Abstinence pledge.

Under date of Septemiber 18, |
1846, Father Baraga writes to
the Leopoldine Society:

“With much pleasure and
witih a grateful heart I received
vour Grace's communication of
the 2nd of June of this year.
I most humbly thank your
Grace for the 500 florins sent
me, which in American coin
amounts to $242.50. At pres-
ent I am in Detroit and have
been here for the last two
months. The reason of this is
as follows:

“The Indian mission books,
which T got printed in Paris in
1237, have about been disposed
of. Hence the necessity of get-
ting & new edition printed, for
our numerous Indian missions
cannot well be provided for
without these little books, as
many Indians can now read and
love their books of devotion

a

sion on the minds of these new
Christians, :

“Moreover, he organized a
temperance society in my mis-
sion, to which all who by reas-
on of their age could do so,
gave their names. He did this
in a solemn manner, after di-
vine service. It was an edify-
ing and consoling sight. The

stood in his pontificial
robes at the communion railing
and held in his hand the tem-
perance-pledge leaflets, which
had been printed in the Indian
language. , Every Indian who
who wished to become a mem-
ber of the society, came for-
ward, kneit before the bishop,
received his blessing and re-
ceived the leaflet from his

‘hands. The following words

were printed in Indian on the
leaflets:

“‘I, N. N,, renounce entirely
and forever the use of intoxi-
cating liquors, and I pray God
that He may give me His grace
to keep this promise.’

All Indians of my mission
joyfully made this promise, and
they kept it faithfully,

“Rt. Rev. Bishop Lefevrd ulso
baptized five grown pagans in
L'Anse. They were the last
baptized Indians of this mis-
sion. Yet there are frequent
baptisms of adults and the mis-
sion keeps growing continually,
for from time to time.pagans
come from the inland forests
and settle down near their re-
latives at L'Anse and bécome
Christians. This mission gives
me very great consolation, Tor
which I thank God daily, Es-
pecially does it please me that
this migsion is in every way an
imitation of the ' ‘Reductions,’
which the good ancient Jesuits,
these masters in missionary af-
fairs, made in Paraguay.

“I long to be among 'my dear
children again. &omorrow is
the day of my departure from
Detroit. How glad these good
children will be to again see
their father, whom they have
not seen for the last two
months.

“It is very agreeable that the
Reverend and piouss Father
Otto Skolla, who now takes my
place in La Pointe, has devel-
oped into an excellent Indian
missionary. He is very much
beloved in his mission and de-
votes himself with great zeal
and energy to the study of the
Indian language. I hope he will
never leave the Indian mission.”

In kako je ljubil otroke! “Ce
ne postanete kakor otroci, ne
morete v nebediko kraljestve.”
Otroka nam je postavil za ideal;
njegove cistost, skromnost, po-
niZnost, vdanost nam postavija
za vzgled. Kako visoko stoji
otrok v boZjih ofeh!

V enakem pomenu je izrekel
Kristus tudi ob drugi priliki be-
sede: “Pustite male k meni!”

Otroke pa je kot nekaj po-
sebno dragocenega tudi izroéil
javnemu varstvu z besedami:
“Kdor pohujia katerega izmed
malih . . "

In to tako veliko dragocenost
izro¢a Bog materi v vzgojo, v
varstvo, v last. Z materjo je
otrok najtesnejse zdruién, nje-
na dula ga vsega napoinjuje in
oklepa.

Pred vsem drugim gre pri
vzgoji za éast in vrednost otro-
kove duse. Mati mora otroka
usmeriti na pravo Zivijenjsko
pot, ki vodi v veéno Zivljenje.
Zato mora biti prvi in edini
smoter vsake vzgoje, vzgoje du-
ha za Boga; vsi drugi smotri
se morajo temu podrediti.

Otrok spada™k materi in vsa
njegova vzgoja je od Hjé odvis-
na. Zato sta pa neposredna
smotra vzgoje: pokordéina in
zaupanje. Glayno vzgojno sred-
stvo pa je samopremagovanje
matere.

To troje, éetudi v danasdnjih
razmerah tako malo vpolteva-
no, je temeljna mise! domade
vzgoje.

Materina skrb pred otrokovim
rojsivom. .

Kakrina dekle, taka mati,
kakrina mati, tak otrok. =Zato
zaéne otrokova vzgoja pri sa-
movzgoji dekletovi.

Otrok naj postane po vzgoji
lep in plemenit znaéaj. Nihée
pa ne more drugemu dati, esar
sam nima. Torej ¢e¢ mati ni-

ma nikma znacéaja, tudi otro-
ka ne vzgajati za znaéaj;
zato se mora dekle pred zako-
nom potruditi za plemenit in
dober lasten znadaj.

Vnanje spada k znadaju do-
bre Zene in matere, da svoje
gospodinjske in  materinske
zmoZnosti, ki jih je prejela od
Boga, kar najbolj izobrazi in iz-
popoinjuje. Vsako dekle,
misli postati Zena in mati —
in nato mislijo vse — se mora
z vso resnobo, Cetudi je v dobri
sluzbh, lotiti dela in priprav za
groj pravi poklic gospodinje,
#ene, matere. Zato naj se vest-
no in z vnemo uéi: kuhanja,
pranja, divanja, snadenja in
stva. Kaj-

cati globoka vernost (religioz-

udejstvovati v poboZnosti.

Versko mlaéna ali pa celo
versko mrzla mati nima niti
prepotrebne moéi za pravilng
vzgojo svojega otroka. Naj-
globlje in‘najneinejse strune
strune otroike dufe ostanejo
tihe in neme, ako ne najdejo
ter ne zacutijo sozvoéja v ma-
terini dudi. Brezverna mati je
prava nesreda za svojefa otro-
ka in se zelo pregredi zoper pr-
vo ‘in najvainejio materino
dolinost. /

Z -molitvijo in 'bogovdanim
Zivijenjem, s pogostim preje-
manjem svetih zakramentov,
naj se dekle pripravija na svoj
bodoé&i poklic.” "Bodo¢a mati ne
moli’ nikoli prevet: =aj &i ne
more nakupiéiti dovolj milosti
za oni ¢as, ko postane mati in
ne bo imela ve¢ toliko ¢asa za
molitev, ker bo imela preveé
drugih délinosti.

Kako sreéna bo*tedaj, &e si
je Ze zgodaj nabrdla za ta é&as
obilo boZje pomoé&i ¥

Today zgalj, . §e ne
umuj: ‘z:au ‘u?:i ne
vigaja &e¢ dobre matere. *“‘Moli
in delaj!” je tudi za ta sluéaj
merodajno. Bodofa mati mora
delati ob svojem lastnem zna-)
¢éaju. To pa najlage stori z
ubogljivostjo napram lastnim
staridem; kajti ni¢ ne krepi vo-
lje bolj kakor pokorééina in na
nobeni otrogki &ednosti ni toli-
ko blagoslova  kakor na tej.
Dalje pa bo bodoéa “ena v eha-
kem razmerju s svojim moZem,
v kakrénem je zdaj s svojimi

8¢ini premagati, ji' celotna sa-
movzgoja ne bo deiala teZav.
Saj je ne razburja vsaka malen-

volje. Ne boji se malenkostne
bolecine; rada in lahko si kaj
odrede in ne da se ujeti v mre-
#e sebi¢nosti. ' Z lahkoto se uii-
vi v dejstvo, da kot Zena in ma-
ti nima le pravice, jjubezen pre-
jemati, ampak v prvi vrsti doli-
inost, jo deliti.

Za kar se bodoéd verna mati
vigaja sama, to mora zahteva-
ti od bodolega m;:l. od ofetal
svojih otrok. da znadaj, cel

katoli¢an.
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staridi, - Ce se zna héi v pokor-

blazi in plemeniti, ker s tem
inith zmoZnosti in moéi, ki jik

ljenje.

Ljubitelja malih, ki je nekdaj

tere.
Tako

vilng pripravo velikega trenut-
ka.

dolinost, da jo podpira pri tem
delu; saj je skrb za nafe mate-
re enakega pomena s skrbjo za

veStva.
_—o—
vo pri Francozih leta 1790; ta

kratos): “ljudska viada” Isto
leto s6 pri volitvah mnastopili

thira bogat kapital lepih dudev-| |}

mati v tej dobi Ziveti kar naj-| [}
bolj mirno in zbrano Zivijenje, | |
brez vnanjega hruita. Zase in||R
za svojega otroka naj moli, v| B
svetem obhajilu pa prejemal|8
vzel svoje telo iz zemeljske ma- |}
pricakuje kriéanska ||
mati v svetem strahu in s pra-||iS

Vsa njena okolica pa imal}|

sreéno bodoénost naroda in élo-| ||

Demokratsko polititno stran-
ko najdemo v zgodovini najpr- ‘

beseda izvira iz grédine (demo-| |

protniki aristokratov.

Bodi potrpeiljiv

ti si napakam podvrien.

plsarne ! 6408
slansvanye: 24

francoski demokratje kot nas-|§
i

: |
pri prena- | §
Sanju napak drugih; kajti tudi|§
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ravna oni, ki svojega denarja ne drii doms brex obre-
sti, ampak ga nalaga v varne, driavne, okrajne, mest-
ne (municipalne) ter Bolske bonde in bonde obéezna-
nih korporacij, ki mu donadajo od 5% do 6 % obresti
na leto. Te obrestl se Jahko r odstrifemimi kuponi

lahko zamenja
lahko bonde vsak dan morda celo

vaakih 6 mesecev.

Ce rabite denar,
z dobi¢kom prodste.

Naéin kupovanja bondov je priporodati tudi poed-
pornim organizacijam in druitvom.

Skoro vse bonde, katere lastuje K. S, K. J. amo
jih MI prodali v popolno zadoveljoost. Pifite nam za

® pojasnila v slovenskem jeziku, da

nudbene cirkularje.

vam do polljcmq po-

A. C. ALLYN & CO.

67 W. MONROE ST, CHICAGO, ILL.

7 knjig
R

Da naredimo prostor novi zalogi knjig smo se od-

loéili, da damo naslednje. knjige

ako se jih narodi skupaj:
Pratika za leto 1926 ...
Na negotovih potih, povest
Povesti. Rev. John Plaznik ..
Veé luéi, zanimivi élanki, 1. in

Spolnuj zapovedi, dva velika zvezka

Skupna vrednost ..5$1.95
Ako pa poleg gori navedenin

Molitvenik za amer. Slovence,

$1.00, dobite osem knjig v vredn

Ta izredna ponudba velja samg do 1. deccmb.ra ali

dokler zaloga ne poide. Naroéite

Za cene vseh drugih knjig, kstere ima v zalogi nada

knjigarna, nam pisite

zlata

B
za poloviéno ceno:

$ .
3. zv.

ZA EN DOLAR.
knjig naroéite Se
obreza, cena
osti $2.95, za $1.50.

takoj!

Chicago, IIL

po cenik.

megr.

: drugih

Piitc po brezplaéni cenik,
terem e

1} rastlina 2a kaj sc ra
V ceniku boste naili Se¢ mnogo
koristnih stvari.

DOMACA ZDRAVILA.

V zalogl imam jedilne dilave,
Knajpove jeémenovo
tirana vila,

kavo In impor-

katera  priporoés
v knjigi

DOMAC! ZDRAVNIK.

v ka-

vsaka

MATH PEZDIR

e Yo, N
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K SVOJIM! — DRZITE

VEDNO TEGA GESLA!




Vedno hrepenenje.
Nemiko spisal F. King.
Poalovenil F. 0. T.

(Nadaljevanje)

Ko se je zopet pomiril on, ki
Je zadnji ¢as z vsemi éuvstvi
igral Zogo, si je privodéil delo-
ma posebno, deloma radovedno
veselje, da se je igral z novi-
mi domifljijami. V duhu se je
videl res pri spovednici, h kate-
ri je pokleknil ranjenec, poslu.
8al nosljajoé glas duhovnikov in
si izmislil celo razpravo med
njim in duhovnikom v spoved-
nici. Pri tej razpravi je rma-
gal on — kar ga vprada duhov-
nik:

“Kdo pride dalje v Zivljenju
~— oni ranjenec, ki je pred va-
mi tudi kleéal, ali vi? On s
preprosto otrodko vero, ali vi,
ki nad vsem dvomite in ki vam
manjka zlasti enega: volje in
poguma, da verujete?”

Na tem mestu njegovega iz-
midljennega prerekanja ni znal
Bogdan veé odgovoriti — =zato
je kratkomalo prekinil razgo-
vor.

- » »

Tisti veeér so igrali v dvor-
nem  gledaliséu “Tristan in
Izolda.” Da bi obrnil grizoce in
tuhtajoée misli drugam, je del
Bogdan Jelovee v opero, ko mu
Jje v podzavesti duda lahno in
rahlo brnela.

Usedel se je udobno na stol,
zaprl oéi in se vdal popolnoma
sladki, omamljivi godbi: Var-
kaval je glasove, kot bi pil
zdravje fz njih, toda éutil je,
da to ni trdna, jeklena moé, kar
zajema tukaj z #ejno duso. To

-
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zdrav iz kraja, kjer ni veé
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prayi: “Ti &i gotovo boljsi!"”

Potem postavi majhno oroije
predse na sivozeleno vlogo pi-
salne mize, dene roke kriiem, se
nasloni in misli.

Rokli¢e si. lastno prihodnost
pred duso, Kaj mu nudi? Kaj
mu more iivijenje sploh nudi-
4? Kaj mu -pomagajo zeleni
stroki, ki si jih lahko utrga z
drevesa Eivljenja, ¢&e pa ni v
njith zrna?  Ali je vredno, da se
viaéi Se dalje pod teio Zivije-
1ja, & ne vidi, éemu Zivi, in
‘nride vendar konec? Zakaj ga
naj Sele topo éaka po tolikih si-
vih dneh in letih?

In Bogdan Jelovec je nadalje-
val v mislih: Torej dobro, to-
da kar tako vendar ni mogel iti
da ne bi podprl tega koraka z
sazloga, da ne bi povedal svoje
tadnje volje. Premidljeval je,
somu bi vendar poslal zadnje
\nismo, preden se ustreli.

Nikogar ne ve. Doktorja
Neltinga? Ah, ta mu je zdaj
vredaleé, da bi ga obteieval s
tako osebnimi skrbmi.

Zdaj se zmisli Bogdan na njo,
na katero je tolikokrat mislil v
tezkih urah. Nji . . . ne, ne,
weumnost, Se samo misli na to,
Ia bi poslal poslednje pismo nji,
ki ji je zadnji¢ pisal.

Cudno, misli Bogdan dalje —
wakaj se peki zdaj ne prikage
pred njegovimi oémi, kot se je
w0 sicer tolikrat zgodilo?
Tedaj se mu porodi misel, da
mora biti presvetla, prefista,
oresveta, kot da bi ip smel gle-
Jati v trenutku, ko namerava.
Ah, za ¢loveka, ki je zrl smr-
ti v obraz, je tetko, da bi tako
zapustil Zivijenje, 8 tem krat-
_ostrim strelom, kakor se

'
g
K

f?f"ﬁ y

I ve¢ videti, toliko evetlic sta pa-

|udili ong in otrokova #alostna

mati.

|} Nekega vedera ' proti koneu
|| meseca so opravijali v breski
i |cerkvici

|| Kaplan je kleéal pred podobo in

majnidéko pgboZnost.

lihno molil, dva nelina otrodka
glasova, srebrnojasni sopran in
zlatocisti alt, Sta pa pela na ko-
ru lavretanské litanije, ki so ju
spremljali- najneinejii in naj-
slajii registri orgel, katere je
pritiskal Matija Kamendek po
otrokovi smrti morda e bolj
mojstersko kot prej. Ni bila
vel starega veselia v zvokih,
ki jih je izvabljal . , . toda &e
je igral bredki uéitelj na orgle
ob teh majnidkih veéerih, se je
zdelo, kot da bi vstalo v cerkvi-
ci med poboEnimi verniki, veli-
ko hrepenenje v blestedi podo-
bi angela s firoko razprostrti-
mi, sneinobelimi perutmi in re-
klo: “Domov Zelim, pojdite vsi
z menoj!”

Ernest Svetec se opira na
kle¢alnik in si zakriva skoro vo-
séenobledi obraz z rokami, tako
trudnega se éuti, da bi se zgru-
dil.,
seboj. Vesel je, da mu ni treba
zdaj naprej moliti, to bi prese-
galo njegove moéi,

(Dalje prihodnjil)

NAZNANILO.
Potrtega srca naznanjamo
vsem sorodnikom in prijateljem,
da nam je smrt ugrabila ljub-

ljeno soprogo, oziroma drago
mater S

Marijo Janes
Umrla je 28, oktobra. po dalj-
dem bolehanju. Pokojnica je

bila rojena .leta 1884 v vasi
Spodnji aéié, fara Osilnica na
Kranjskem. V starem kraju
zapudca Se divo mater, Marijo

Kot neko tanéico vidi pred|&F
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. 'majhnim grobom zunaj na boi« B4
ji njimi. - Zemljs se_ ni mogia
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rem kraju, io se rojakom toplo

Hi$ni liniment za mazanje
zunaj ki hitro preZene

revmatitne in nevralgidne
beledine.

Joseph Per
' SHOES FOR THE WHOLE FAMILY

2101 WEST 22nd STREET
CHICAGO, 1L1..

Slavnemu obéinstva v Chi-
cagi in okolici se toplo pripo-
roéam za obilen poset,

Imam veliko zalago jesen-
skega In zimskega obuvala
vaeh vrst.

Svoji k svojim!

K. 8. K. J. Druityom:
LRI e S e
sesior o '::2‘.‘..32‘1  aaiboljse

blago 23 najaifje
L et Ta “vaerel ZASTONI!

A,

-rlh in Kanade "

viorew in A cene; wysoree Weese :":ﬁ. Company
o T R
138 St Passale, N. J. m-'aumu

FAKME NAPRODAJ, 5 1080 gkrov
blizu Jolieta kjer vse obrodi; blizu dol,

cerkve in tovarn. Ved pove Jox, Kle-
P, 107 Chicage 4. Joliet 1

522 N. Broadway,
Telefon 23

MRS. ANTONIJA RIFFEL,
slovenska babica,
JOLIET, ILL.
380 ).
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. VABILO ...

NA PRVO

Pplesno
veselico

katero priredi

DNE. 14. NOV.

Svirl bo izboren orkester Slov. Izobraz.
‘Drustva pod vodstvom Mr. Lisjaka.

Hélené

S. K. J.

ZVECER,

Vstopnina 35¢. Zadetek ob 7. zveger.

S tem prijazno vabimo vse nase ¢lanice,
dalje élanstvo dr. sv. Jozefa, &t. 169. K. S.
K. J. in druga cenj. druitva ter slavno ob-
dinstvo, da bi nas na tej prvi nasi plesni ve-
selici'v obilnem stevilu obiskali.

Vzrokov, Zakaj bi se Udele-~
Zili Jusoslovanskega Bozi¢-
nega lzleta Cunard Crte.

1. Hitre sveze med New Yorkom in
Jugosiavijo preko Cherbourga
2. Veliki moderni parniki,-udoboe ka-
hine tretjesa razreda javii prostori
m pokniti izprehajalni krovi
3. Vsaka pomol od strani nalega iz-
veibanega uradaika na vsem po
tovanju med New Yorkom m
Ljublano
4. Uljudna postreiba in domata bra-

‘nma po starokrajskem nacinu
‘¢ Prtljaga &ekirana skozi® do cilla

potovanja

Potujte o AGQEITANIIL, NI edpiule In New Yorka
2, DREUEMBRA, « sprdfnstiu Mr, Alfreda  Markaes,
Ciang naMga new)orskegas Maba, atl

A BERENGARII 0. DECEMBRA v sprematvu Mr, J,
w flana nasegs newyorikepa Maba

Yal potaii so nastanjen) v sohah ¥ 248
postelinmi;, pemehnl prostor|

udobn i
A drutine

Ya pedrobacst] cieda vieduih doveljem) o
venite con, vosnih Tty  a,  vpraRaies
sojers lolitinega agents all pa pilils Bam

v mvejem moternem Jerikw

Kuplte Karto sx Tia in Nam) Ter Medite
Deaar.

CUNARD LINE
1022 Chester Ave, Cleveland, O
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gotovo pri nas, da zamenjate svoj
denar v potniike éeke (Travelers'

Ne bojte se pri tem nobene izgube, e
bi jth tudi izgubili ali & vam jih kdo ukra-
de, kajti teh &ekov ne more nihle drugi iz-
menjati kot ona oseba, ki jih kupi.

Mi-imamo te ¢eke v. razlitnih denomini-
nacijah ali svotah.
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‘ .,,m te banke znada $12,000,000.00.
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